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ВЫХОДИТ ТРИ РАЗА В МЕСЯЦ 


15 мая открылась Всесоюзная сельскохозяйственная выставка. В первый день на Выстазке побывало около 70 тысяч посетителей, Направляясь в па- 


вильоны, посетители заполняют просторные площади, широкие проспекты, аллеи, дорожки Выставки, 
Фото Л. Смирнова. 


Г. Фролова 


. 


«ТИХИЙ ДОН» ШОЛОХОВА 


Последняя книга «Тихого До- 
на» еще сильнее предыдущих ут- 
верждает творческую правду ху- 
дожника, его верность действи- 
тельности, его смелое раскрытие 
путей героев романа. Политиче- 
ские и морально-эстетические 
проблемы, поставленные в «Ти- 
хом Доне», возникли в результа- 
те наблюдения и изучения ху- 
дожником действительности, в 
результате естественного восприя- 
тия повседневного окружения и 
вдумчивой проверки всего нако- 
пленного в постоянном общении 
с народом, 

Первоначальный замысел Шо- 
лохова состоял в том, чтобы по- 
казать казачество в революции: 
«Начал с участия казачества в 
походе Корнилова на Петроград... 
Написал листов 5 —6 печатных. 
Когда написал, почувствовал что- 
то не то... Для читателя остается 
непонятным — почему же казаче- 
ство приняло участие в подавле- 
нии революции? Что это за каза- 
ки? Что это за область Войска 
Донского?.. Поэтому я бросил на- 
чатую работу, стал думать о бо- 
лее широком романе. Когда план 
созрел, приступил к собиранию 
‘материала. Помогло знание ка- 
зачьего быта. 

«Тихий Дон», таким, каким он 
есть, я начал примерно с конца 
1926 года». 

Первая книга «Тихого Дона» 
вышла в свет в 1928 году, и с 
той поры неповторимые люди 
«Тихого Дона», их судьбы волно- 
вали читателя. Со всех концов 
нашей необъятной родины това- 
рищ Шолохов получал письма, в 
которых спрашивали: как сло- 
жится дальнейшая жизнь Григо- 
рия Мелехова; как надо понимать 
такое место описания войны; не 
ошибся ли автор в летах Панте- 
лея Прокофьевича Мелехова и 
T Дни т. д.? 

Советский читатель с неослаб- 
ным интересом ждал завершения 
судеб героев «Тихого Дона». И 
вот через семь лет после опубли- 
кования третьей книги (в 1933 г.) 
напечатана последняя, четвертая. 
С новой силой взволновала тра- 
гедия Григория Мелехова. 

Сохраняя объективность изо- 
бражения героической неприми- 
римой борьбы‘ народа за новое, 
за будущее человечества, его ре- 
волюционной энергии и силы, 
переделывающей мир, Шолохов с 
высоким художественным мастер- 
ством показал, почему белогвар- 
дейщине удалось вовлечь донское 
казачество в войну против рус- 
ского народа. Показал и отваж- 
ных сынов трудового казачества, 


борцов революции: Подтелкова, 
Кривошлыкова, Бунчука, Ивана 
Алексеевича. 


В развитии характера Григо- 
рия автор отобразил наиболее су- 
щественные стороны истории дон- 
ского казачества прошедшего 
сложный, противоречивый и весь- 
ма своеобразный путь. 

Вместе с тем Григорий обла- 
дает теми индивидуальными, ему 
только свойственными чертами 
характера, которые отличают его 
от всей массы, представляемой 
им. Григорий — яркая, сильная и 


ние воодушевило Кошевого, 


сложная натура; искалеченная 
вековыми косными сословно-ка- 
зачьими традициями. Глубоким 
трагизмом отличается его судьба 
от исторической судьбы всего 
трудового казачества, принявше- 
го революцию. 

Это подчеркивает 
ность той работы, которую 
проделало над собой казаче- 
ство, идя за большевиками, под- 
черкивает великое значение той 
мысли классиков марксизма, что 
массовое изменение людей воз- 
можно только в практическом 
движении в революции; следова- 
тельно, революция необходима не 
только потому, что никаким иным 
способом невозможно свергнуть 
господствующий класс, но и пото- 
му, что свергающий класс 
только в революции может изба- 
виться от всей старой мерзости и 
стать способным создать новое 
общество. 

Не сумел Григорий Мелехов 
преодолеть свою деревенскую 
ограниченность и подняться на 
ту ступень развития сознания, 
на которую бесповоротно поднял- 
ся казак-бедняк Михаил Коше- 
вой. Для Кошевого дело народа 


грандиоз- 


. становится своим, кровным делом, 


И в этом острота драматического 
конфликта между Кошевым и 
Григорием Мелеховым. Хорошо 
показана «диалектика души» Ко- 
шевого в его размышлении о 
том, «что преждевременно осел 
он в родном хуторе: «Рановато я 
взялся за хозяйство, поспе- 
шил...» — с досадой думал Мишка, 
читая в окружной газете сводки 
с фронтов или слушая по вече- 
рам рассказы демобилизованных 
казаков — красноармейцев». По- 
мрачнел Кошевой, когда врачеб- 
ная комиссия не признала его 
годным для службы в рядах 
Красной Армии: «Очень вас ма- 
лярия истрепала». 

„Вернулся в Татарский Мишка 
председателем хуторского ревко- 
ма. Новое общественное положе- 
вы- 
зывало гордость за себя.. Это 
любовно подчеркнуто автором и в 
том, как Михаил Кошевой при- 
хорашивался перед зеркалом, 
тщательно поправляя фуражку, и 
в наказе жене, когда уходил из 
дому: «..Ежли кто будет спраши- 
вать, где, мол, председатель, — 
скажи, что скоро вернется», 

Чувство ответственности прояв- 
ляет Михаил Кошевой в борьбе 
с Кириллом Громовым, вернув- 
шимся из армии с оружием и 
награбленными вещами... 

Попытка Кирилла Громова 
укрыться от регистрации в воен- 
комате, затем бегство его, Охват- 
кина и незнакомого казака, 
укрывавшегося в доме Громова, 
удваивают настороженность Ми- 
хаила Кошевого, которого и без 
того тревожит «настроение... ху- 
торян: некоторые из них открыто 
говорили, что советской власти к 
зиме будет конец, что Врангель 
вышел из Таврии и вместе с 
Махно подходит к Ростову, что 
союзники высадили в Новорос- 
сийске огромный десант...» 

Цельность Михаила Кошевого 
как борца-большевика сказывает- 


ся и в быту, во взаимоотноше- 
ниях с женой. Ограниченная 
кругом домашних интересов, Ду- 
няша не утаила от мужа свое 
недовольство тем, что в хуторе 
нет соли. 

«— Как-нибудь проживем, Ду- 
ня. Вскорости должны привезти 
соль. Аль y нас этого добра 
мало? 

— У sac всего много, 

— У кого это, у Bac? 

— У красных. 

— А ты какая? 

— А вот такая, какую видишь. 
Брехали-брехали; «всего-то у нас 
будет много, да все будем ровно 
жить да богато...» Вот оно и бо- 
гачество ваше: щи посолить не- 
чем!» 

Ошеломленный злобой Дуняши, 
Михаил Кошевой в недоумении 
обратился к ней: 

«— Что это ты, Дуняша? Как 
ты гуторишь. Да разве можно?» 

Но Дуняша Мелехова не уни- 
малась.. Кошевой собрал свою 
волю. «Он смотрел на землю, не 
поднимая на жену глаз; губы его 
мелко дрожали, когда он говорил: 

«— Ежели ишо раз так будешь 
говорить — не жить нам с тобой 
вместе, — так и знай! Твои cao- 
ва — вражьи...» 

С этих пор холодком повеяло 
в дружбе Михаила с Дуняшей, 


Властно захватила новая жизнь 
Мишу Кошевого. На развитии 
его характера можно проследить, 
как человек, активно участвую- 
щий в революционной борьбе на- 
рода, освобождается от ограни- 
ченности, от развращающего 
влияния эксплоататорского об:це- 
ства, духовно обогащается, 

Рядом с Михаилом Кошевым, 
для которого и будущее ясно и 
сегодняшний день полон забот о 
будущем, стоит Григорий Меле- 
XOB, растративший всю жизнен- 
ную активность: «Я отслужил 
свое. Никому больше не хочу 
служить. Навоевался за свой век 
предостаточно и уморился душой 
страшно. Все мне надоело, и ре- 
волюция, и контрреволюция». 

Замечательно, однако, что Гри- 
горий силится убедить Михаила 
Кошевого в том, что он не про- 
тив советской власти: «..одно хо- 
чу тебе на последок сказать: 
против власти я не пойду до тех 
пор, пока она меня 3a хрип He 
возьмет», 

Григорий твердо решил не хо- 
дить в Вешенское политбюро 
(где брались на особый учет 
бывшие офицеры). 

«Вот и кончилась его недолгая 
мирная жизнь...» 

Снова скрывался от советской 
власти, снова скитался из хуто- 
ра в хутор. Тосковал Григорий 
по детям, по Аксинье. «..Часто 
во время бессонных ночей он на- 
девал шинель, с твердым реше- 
нием итти в Татарский,— и вся- 
кий раз, пораздумав, раздевался, 
со стоном падал на кровать вниз 
лицом», 

По дороге из хутора Горбатов- 
ского в Ягодный Григорий на- 
рвался на разведку банды Фо- 
мина. 

Встреча Григория с главою 
бандитской шайки Фоминым вы- 


звала у Григория тяжкие думы, 
Снова холодной волной ударил 
душевный разлад... В комнату 
Фомина втолкнули пленного, из- 
битого красноармейца... Его до- 
прашивал Фомин. На ехидные 
предложения Фомина — не жела- 
ет ли красноармеец послужить у 
него красноармеец с предельной 
выдержанностью спросил: 

«— А вы кто такие есть? 

— Мы? = Фомин высоко поднял 
брови, разгладил ладонью усы, – 
Мы ~ борцы за трудовой народ. 
Мы против гнета комиссаров и 
коммунистов, вот кто мы такие. 

И тогда на лице красноармей- 
ца Григорий вдруг увидел 
улыбку. 

— Оказывается, вот вы кто... А 
я-то думал, что это за люди? ~ 
Пленный улыбался, показывая 
окрашенные кровью зубы, и го- 
ворил так, словно был приятно 
удивлен услышанной новостью, 
но в голосе его звучало что-то 
такое, что заставило всех насто" 
рожиться. — По-вашему, значит, 
борцы за народ. Та-а-ак. А по- 
нашему, просто бандиты. Да что- 
бы я вам служил? Ну, и шут- 
ники же вы, право! 

— Чумаков! В расход его». 


. а в. И 


Как потрясен был Григорий 
простотой, с которой красноарме- 
ец выразил свое презрение к 
банде Фомина, как поразила его 
внутренняя красота человека из 
большевистской семьи,— худож- 
ник дает нам знать одним 
штришком, осторожно, чтоб не 
вмешаться в думы и чувства чи- 
тателя в эту величественную 
минуту, когда любовь красноар- 
мейца к родине побеждает 
смерть.. Когда сама смерть пре- 
вращается в жизнеутверждающую 
силу! 

Увели красноармейца... Фомин 
«подошел к Григорию, сел рядом, 


спросил: 
— Короткий у нас суд? 
— Короткий, — избеѓая ветре 


титься глазами, ответил Григо- 
рий». 

Это душевное смятение Григо- 
рия, как и все мучительные его 
колебания за или против боль- 
шевиков, глубоко философски 
осмыслено автором и служит 
идейной целеустремленности вее- 
го произведения. Смятение Гри- 
гория Мелехова (видавшего вея- 
кие виды), вызванное мужествен- 
ным поведением красноармейца, 
художественно утверждает ленин- 
ское положение о том, что: «Как 
ни велики, как ни неизбежны 
мелкобуржуазные шатания и ко- 
лебания назад, в сторону буржу- 
азного «порядка», под «крылын!- 
ко» буржуазии, со стороны не- 
пролетарских и полупролетар- 
ских масс трудящегося населе- 
ния, тем не менее они все же 
не могут не признавать морально- 
политического авторитета за про- 
летариатом, который не только 
свергает эксплуататоров и пода- 
вляет их сопротивление, но ко- 
торый также строит новую, более 
высокую, общественную связь, 
общественную дисциплину: дис- 
циплину сознательных и объеди- 
ненных работников, не знающих 
над собой никакого ига и ника- 
кой власти, кроме власти их соб- 
ственного объединения, их соб- 
ственного, более сознательного, 
смелого, сплоченного, революци- 
онного, выдержанного авангарда» 
(Ленин. Т. XXIV, стр, 338). 

Стремление утомленного Гри- 
гория к отдыху, к покою, жела- 
ние избавиться от «политики» 


объективно привели его к оправ- 
данию «позорных уродств обще- 
отношений» 


ственных (А. М. 


М а ee a ака. > 


"a 


«— А-а-а..— понимающе протянул 


Митька и побледнел. — Выгоняешь, 


стало быть?...— Не хочу, чтобы ты поганил мой дом! — решительно по- 
вторил старик.— И больше чтобы и нога твоя ко мне не ступала, Нам, 
Мелеховым, палачи не сродни, так-то!» 


Горький). Тех самых «позор- 
ных уродств», которые искалечи- 
ли его, Григория, жизнь. 

Сам Григорий уже ясно осо- 
знает, что средства борьбы его 
за свою жизнь ведут его к ги- 
бели... 

«— У меня выбор, как в сказ- 
ке про богатырей: налево по- 
едешь — коня потеряешь, направо 
поедешь-—убитым быть..» Ho не 
хватило мужества явиться к на- 
роду с повинной головой, и Гри- 
горий остается в банде Фомина, 
Так и говорит ему: 

«— Деваться некуда, потому и 
выбрал. 

— НУ? 

— Вступаю в твою банду». 

Григорий знал, что рано или 
поздно банда Фомина будет уни- 
чтожена, но в душе теплилась 
надежда «дотянуть как-нибудь до 
лета, а тогда захватить пару луч- 
юих.в банде лошадей, махнуть 
ночью в Татарский и оттуда, 
вместе с Аксиньей — на юг...», 
чтоб там пережить «смутное вре- 
мя». 

Пришлось Григорию 
вать на себе «угрюмые» и «не- 
навидящие» взгляды казаков 
Верхнего Дона, Томило безлюдье 
в захваченных бандой хуторах. 
Мысль покинуть банду крепла с 
каждым. днем, «Лошадей стал 
подготавливать к короткому, но 
стремительному пробегу...» 

Желанный момент настал... 
Вольготно, легко дышится Гри- 
горию вдали от постылой банды. 
Ночь ласкающе спокойна. «В чер- 
ном небе — золотая россыпь мер- 
цающих звезд. В степи = тишина 
и ветерок, напитанный родным и 
горьким запахом полыни...» 

Последний трудный перевал. 
Григорий вместе с лошадьми пу- 
схается вплавь... И вот уже «ста- 
рый мелеховский курень, темные 


чувство- 


хупы яблонь колодезный жу- 
равль под Большой Медведи- 
пей...» 

Охваченная радостью неожи- 
девной встречи с Григорием, 
Ахсинья говорила ему: 

«— Видишь, какая я... свист- 


Зул, как собачонке, и побежала 
= за тобой. Это любовь да тоска 
mo тебе, Гриша, так меня скрути- 
зи. Только детишек жалко, а об 
себе я и «ох» не скажу. Везде 
шойду за тобой, хоть на смерть!» 

В Сухом логу, в восьми вер- 
стах от Татарского, на опушке 


Иллюстрация худ. С. Королькова 


леса «Григорий спешился, помог 
Аксинье сойти с коня... 


У самой подошвы бусрака он 
выбрал небольшую полянку, ска- 
зал: 


— Тут и будет наш стан, рас- 
полагайся, Ксюша!» 


Неподалеку от этого стана, все- 
го через несколько часов, погиб- 
нет Аксинья, а вместе сее 
смертью настанет конец и мятеж- 
ной жизни Григория Мелехова. 
Здесь · сгладится грань между 
двумя началами, мучительно бо- 
ровшимися в сознании Григория. 
Сильный, энергичный, искренно 
прямой в отношениях с людьми, 
активно-деятельный, казак Григо- 
рий Мелехов уступает место Гри- 


«Сто шестнадцать павших последними 


«— Погляжу я на вас, и до того тошно мне становится... — Прохор 
яростно замахнулся на лошадей кнутом», 


горию, который связан главным 
образом с родным куренем, с сы- 
HOM: 

«— Что. ж, вот и сбылось то 
немногое, о чем бессонными но- 
чами мечтал Григорий. Он стоял 
у ворот родного дома, держал на 
руках сына... 

Это было все, что осталось у 
него в жизни, что пока сще род- 
нило его с землей и со всем 
этим огромным, сияющим под 
холодным солнцем миром». 

Трудную, сложную. задачу раз- 
решил Шолохов в развитии ха- 
рактера, в раскрытии душевного 
строя и жизнедеятельнрети Гри- 
гория Мелехова, задачу, которую 
ставил перед искусством социа- 
листического реализма А. М, 


Иллюстрация худ. С, Королькова 


Горький: «Литератор должен вы- 
Учиться прививать, приписывать 
единице наиболее характерные 
черты ее класса, дурные и хоро- 
щие, — те и другие вместе, когда 
литератор хочет показать раз- 
двоенную психику». 

На первых страницах романа 
Михаил Шолохов рассказывает 
нам о том, как на земле Войска 
Донского, в хуторе Татарзком, 
где солнце играло с серебристой 
водой величавого Дона, «господа- 
старики» (казаки) навели крова- 
вый суд на иноземку — жену 
Прокофия Мелехова. 

В трагической гибели иноземки 
Шолохов раскрывает звериный 
быт старой казачьей станицы, 
ее предрассудки, суеверие, 


возле Дона были все коммунисты Интернациональной роты». 


Иллюстрация худ. С. Королькова 


Волчье отношение · человека к 


человеку — закон эксплоататор- 
ского общества, которое само, 
без упорной героической борьбы 
народа не исчезает. Это раскрыл 
в «Тихом Доне» Шолохов. 


Наша критика мало еще сказа- 
ла о величавом образе Аксиньи, 
которая вошла в советскую ли- 
тературу как знамение эпохи, как 
предвестник раскрепощения жен- 
щины от векового рабства. Му- 
жество ее не иссякло, когда надо 
было бросить вызов старому 
укладу станичной жизни. Аксинья 
смело заявила обществу о своем 
страстном желании жить, жить 
действительно свободно. Неисчис- 
лимы впечатления и мысли, ко- 
торыми дарит нас этот образ. 


Скорбно, горько проходят ее 
дни без Григория. Она одинока. 
Она не признанная законом и 
обществом жена Григория. Она 
только любовница, соперница 
кроткой, преданной Григорию, 
несчастной Натальи, но уныние 
не берет верх над ее волей. Боль- 
шое сердце Аксиньи умеет много 
страдать. И муки любзи делают 
Григория еще более близким, 
родным ей, 


И в гневе, и в скорби, и в 
отчаянии, и в радости, и в по- 
вседневной будничной заботе — 
везде, ‚всегда с нею образ люби- 
мого Гришки. 


В остром ощущении Аксиньи 
своей связи с землей, с природой 
есть что-то нерушимо самобыт- 
ное, 


Властная сила услозий, зави- 
симость от окружающего толк- 
нули Аксинью на близость с 
барином, Евгением Листницким, 
для которого она стала легкой 
утехой. Но Аксинья в глазах чи- 
тателя не теряет своего обаятель- 
ного облика. И грязь Листницко- 
го, девиз которого «лови момент», 
не запятнала Аксинью... 


Шолохов не может писать 
фальшиво, ему чуждо прикраши- 
вание, вот почему он не скрывает 
от читателя правды об Аксинье, 


Без ложной патетики, просто, 
как это совершается в жизни, 
Шолохов показал, как среди всех 
волнений, страстей и пучины бод 
Аксинья пронесла свою большую 
любовь, омытую слезами тоски и 
обид... как ни больно, что оборва- 
лась внезапно жизнь Аксиньи, 
но хорошо, что Шолохов услы- 
шал выстрел на пути Ак- 
синьи к (казавшемуся ей) 
счастью... Тем самым автор дает 
нам’ право. мысленно продлить 
жизнь Аксиньи и убедиться в 
том, что не погибла бы Аксинья, 
ее любовь не удержалась бы на 
узенькой площадке личного... Ее 
интенсивное ощущение жизни 
переключилось бы на большие 
дела... Такая Аксинья учит нас 
тому, что по-настоящему любит 
жизнь тот, кто умеет отдавать 
ее за народ. (Шолохов даст нам 
право мысленно продлить жизнь 
Аксиньи, ибо она образ синтоти- 
ческий, ибо образ, который созлал 
Шолохов, близок, дорог советско- 
му читателю.) 


Смерть Аксиньи читатель вос- 
принимает как смерть близкого 
знакомого; знаешь, что он умер, 
но он продолжает в памяти жить. 
Вот и Аксинья перед нами: то 
нам представляется ее взволно- 
ванное чувство, достигающее по- 
длинного величия (последняя 
встреча с Григорием), то ее 
сдержанная поэтическая грусть: 


«Милый мой, Гришенька, сколь- 
ко седых волос-то у тебя в голо- 
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ве.. ты же недавно парнем 
был...»,— то спокойный ее рассказ 
Григорию о детях ero: «Полюш- 
ка—тихонькая, смирная. Куклят 
ей нашью из AOCKYTOB, она си- 
дит с ними под столом, зани- 
мается». 


Особенно больно расставаться. с 
Аксиньей, которая «туманным 
утром впервые после выздоровле- 
ния вышла на крыльцо и долго 
стояла, опьяненная бражной сла- 
достью свежего весеннего возду- 
ха...», которая, «безумно наслаж- 
даясь вернувшейся к ней 
жизнью, ‘испытывала огромное 
желание ко всему прикоснуться 
руками, все оглядеть». 


Самобытно прекрасны образы 
Натальи и Ильиничны (жены и 
матери Григория Мелехова). Шо- 
лохов создал вдохновеннейшие, 
поэтически-нежные страницы о 
них, полные глубокого проникно- 
венного чувства, 


Нас потрясает гнев Натальи, 
когда она просит бога покарать 
Григория за причиненные ей му- 
ки, В этом гневе предопредели- 
лась грозящая. катастрофа, кото- 
рая подчеркивается и состоянием 
природы в этот момент: 


«Черная, клубящаяся туча пол- 
зла с востока. Глухо грохотал 
гром. Пронизывая крутые облач- 
ные вершины, извиваясь, сколь- 
зила по небу — жгуче-белая мол- 
ния. Ветер клонил на запад роп- 
щущие травы, нес со шляха горь- 
кую пыль, почти до самой земли 
пригибал отягощенные семечка- 
ми шляпки подсолнухов. 


Ветер трепал раскозмаченные 
волосы Натальи, сушил ее мокрое 
лицо, обвивал вокруг лог широ- 
кий подол серой будничной 1обки. 

Домой возвращалась с Ильи- 
ничной по омытой ливнем степи, 
дивно зеленевшей... 

— Смерти я ему не хочу... сго- 
ряча я там все говорила... Вы 


меня не попрекайте за это... Из 
сердца не выкинешь, но и так 
жить тяжелехонько!..» 

Как ни «тяжелехонько» было 


Наталье, HO твердо решила: «..я 
из вашего дома никуда не тро- 
нусь»; Наталья помнит, как душ- 
но, тягостно было ей в родитель- 
ском доме тогда, после первого 
разлада с Григорием, все напоми- 
нало ей недавние девичьи мечты 
о счастье и поруганную ec беско- 
рыстную любовь к Григорию. А в 
курене Мелеховых она чувстно- 
вала искреннюю любовь к себе 
Ильиничны, доброе, ласкозое от- 
ношение Пантелея Прокофъевича, 
тепло от ребяческой улыбки Ду- 
няшки. А главное, все напоми- 
пало о Григории, каждый уголок 
горницы был наполнен и дороги- 
ми и безрадостными воспомина- 
ниями о нем. 


Известно, что смерть Натальи 
равносильна самоубийству... Чув- 
ство чести, протест против обма- 
на мужа, толкнули ее на аборт, 
от которого и погибает Наталья. 
И вот... гаснет жизнь в ее краси- 
вых глазах, слабеет голос, но 
чувство любви к Григорию теп- 
лится до последнего вздоха: 


«— Вы сами обмойти меня, не 
хочу, чтоб чужие... Хочу чистой 
быть, как помру.. Маманя, вы 
меня оденьте в зеленую юбку, в 
энту, какая с прошивкой на обор- 
ке... Гриша любил, как я ее на- 
девала... и в малиновую кофточ- 
ку... Мне уж надо прощаться... 
Сыну Наталья завещает: «При- 
едет отец — поцелуй его за меня 
и скажи ему, чтобы OH жалел 
вас», 


Мишатка передал это 


завещание матери: 


«В это время к столу несмело, 
подошел Мишатка. Он вскараб- 
кался отцу на колени и, неловко 
обнимая его за шею левой рукой, 
крепко поцеловал в губы. 


отцу 


— Ты чего это, сынок? — pac- 
троганно спросил Григорий, за- 
глядывая в затуманенные слеза- 
ми детские глаза... 


Мишатка негромко ответил: 


— Маманька, когда лежала в 
горнице... когда она ишо живая 
была, подозвала меня и велела 
сказать тебе так: «Приздег отец — 
поцелуй его за меня и скажи 


ему, чтобы он жалел вас». Она 
ишо что-то говорила, да я поза- 
был... 

Григорий поставил стакан, от+ 


вернулся к окну. В комнате дол- 
го стояла тягостная тишина». 


Кое-кто из наших критиков 
почтил память Натальи, как сла- 
бой, тепличной натуры. Это не 
верно: слабый человек не может 
обладать такой’ силой чувства, 
какую дал Шолохов Наталье. 


Кое-кто из наших критиков 
создал Наталье славу «нелюби- 
мой жены» и на этом кончил 
свое исследование. В живой дей- 
ствительности, которую раскрыва- 
ет перед нами Шолохов, дело об 
стоит иначе; . 


«Было время, когда Григорий 
ничего не питал к жене, кроме 
холодного безразличия и. даже 
неприязни, но за послодние годы 
он стал иначе относиться к ней, 
И „основной причиной перемены, 
происшедшей в его отношении к 
Наталье, были дети... 


После разрыва с Аксиньей Гри- 
горий никогда не думал всерьез 
о том, чтобы разойтись с женой, 
никогда, даже вновь сойдясь с 
Аксиньей, он не думал, чтобы 
она когда-нибудь заменила мать 
его детям. Он не прочь был жить 
с ними с обеими, любя каждую 
из них по-разному»... 

Подобных строк в седьмой ча- 
сти «Тихого Дона» немало. Они 
не позволяют нам судить 06 
отношении Григория к Наталье 
по законам формальной логики. 


Нас пленяют женские образы 


«Тихого Дона». Ильинична со- 
гревает сердце читателя своей 
глубоко человеческой жало- 


стью и заботой о больном Ми- 
хаиле Кошевом — большевике, 
убившем ее сына Петра. Для 
Ильиничны примирение с Кошсе- 
вым — плод большой внутренней 
борьбы... Тем сильнее впечатле- 
ние от этого душевного состоя- 
ния Ильиничны, что у нее про“ 
исходит злое столкновение с 
вернувшимся с фронта Кошевым: 


«— Душегуб ты! 

— Это какой же я душегуб? 

— Истинный! Кто Петра убил? 

Не ты? 

— „А ежели 6 Петро меня пой- 
мал, что бы он сделал? Думаешь, 
в маковку поцеловал бы? Он бы 


тоже меня убил.. На то она и 
война. 
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Ильинична стала исподтишка 
наблюдать за Кошевым и только 
тогда увидела, как страшно исху- 
дал он за время болезни... Чем 
больше всматривалась Ильинич- 
на в сутулую фигуру «душегу- 
ба», в восковое лицо его, TEM 
сильнее испытывала чувство ка- 
кого-то внутреннего неудобства, 
раздвоенности. И вдруг непро- 


шенная жалость к этому нена- 
вистному ей человеку — та щемя- 
щая материнская жалость, кото- 
рая покоряет и сильных жен- 
щин, проснулась в сердце Ильи- 
ничны. Не в силах совладать с 
новым чувством, она подвинула 
Мишке тарелку, доверху налитую 
молоком, сказала: 


— Ешь ты, ради бога, дюжей! 
До того ты худой, что и емот- 
реть-то на тебя тошно...»: 


Так Шолохов умеет с какой-то 
горьковской мудростью находить 
в человеке из народа хорошее, 
достойное, благородное, которое 
эксплоататорское общество всеми 
средствами калечило, убивало в 
человеке. 


Полной противоположностью 
этому душевному богатству, пси- 
хологическому изяществу, цель- 
ности чувства и моральной силе 
русской женщины из народа яв- 
ляется Лиза Мохова — предетави- 
тельница умирающего класса, 
«Культурно» и «корректно» она 
расходится с любовником сегод- 
ня, чтоб завтра сойтись с дру- 
гим. Ей чужды муки расстава- 
ния, потому что никто из муж- 
чин, с кем она связывается, ни- 
когда не был ей родным, близ- 
ким. 

Душевная опустошенность Ли- 
зы Моховой отображена в ее же 
языке: 

«— Что ж, давайте сойдемся. 
Поживем — увидим... Только. дайте 
мне срок, чтобы я могла покон- 
чить с моей бывшей привязан- 
ностью. 


— Кто он? — поинтересовался я. 


— Вы его не знаете, Доктор 
один, венеролог, 


~ Когда вы освободитесь? 
— Я надеюсь, к пятнице». 


Этот разговор происходит с ма- 
лознакомым ей человеком, кото- 
рому Елизавета говорит: 


«— Видите ли, Александр Ива- 
нович.. Что я вам могу сказать? 


Вы мне чуточку нравитесь. Вы- 
сокий вы очень. 
— Я еще подрасту, = moobe- 


щал я. 
~ Но мы так мало знакомы...» 


«Расстались с Елизаветой, – пи- 
шет в своем дневнике ее любов- 
ник, — как полагается культурным 
людям, корректно, Безо всяких и 
без некоторых. Сегодня видол се 
на Дмитровке с молбдым челове- 
ком в жокейских сапожках. Сдер- 
жанно ответила на мой поклон». 


Через месяц совместной жизни 
с Елизаветой Моховой Александр 
Иванович записывает в свой 
дневник: «Я поражаюсь Елизаве- 
те. Ей 21 год. Когда она успела 
так. разложиться? Что у нее за 
семья, как она воспитывалась, 
кто приложил руку к ее разви- 
тию?..» 


Такова «мораль» умирающего 
класса, таково поведение этого 
потомка капиталистического об- 
щества и такой воплотилась 
Лиза Мохова в творческой лабо- 
ратории подлинного художника: 


«Тихий Дон» Шолохова учит 
нас познавать прошлое, · лучше 
видеть народную силу, ярче чув- 
ствовать его — исполина-созида- 
теля. 


«Тихий Дон» — одно из значи- 
тельных проявлений метода со- 
циалистического реализма. 


«Художник ~ чувствилище своей 
страны, своего класса, ухо, око 


и сердце его; он голос своей эпо- 
хи»,— эти слова А, М. Горького 
полностью относятся к Михаилу 
Шолохову. . 
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ВОЙНА В ЗАПАДНОЙ ЕВРОПЕ 


— 


. Взвод германской пехоты направляется под прикрытием танка в норвежскую деревню. 

2. Германские войска атакуют позиции норвежцев на шоссе, ведущем из Осло в Хенефос. 

3. Противовоздушная оборона в Англии. Для большей убедительности на улицах Портсмута во время воздушной тревоги фигурировали «сбитые 
и пылающие германские самолеты» ввиде старых, опрокинутых вверх колесами и подожженных автомашин. 

4. «Я служил своему отечеству, когда оно во мне нуждалось. Купите, пожалуйста, мине нужно на пропитание». Участник первой империалистиче- 
ской войны — один из множества лондонских нищих — продает спички сердобольным прохожим. 

5. Квартирная плата отнимает у английского рабочего половину заработной платы. «Не вносите квартирной платы!» — этот лозунг, написанный на 
стенах домов, призывает лондонских квартиронанимателей к борьбе с растущими апетитами домовладельцев. 
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А. Векслер 


Павильон «Поволжье» на Всесоюзной сельскохозяйственной выставке, 


НЕЗРИМЫЕ ЗЕМЛЕДЕЛЬЦЫ 


здание напоми- 
нает о скорее комфортабельный 
коттедж, нежели завод. Вы не 
увидите здесь застекленных про- 
летов цехов, не услышите гудков 
паровозов и стука машин. Внутри 
вас удивляет необыкновенное 
спокойствие ползущих конвейер- 
ных лент и медленно вращаю- 
щихся столов, 

Едва сдерживая свое любопыт- 
ство, спешишь разгадать секреты 
странного производства. Издали 
видно, как вдоль потолка по воз- 
душному рельсу движется желез- 
ная корзина и затем, спускаясь 
вниз, погружается в глубокий ко- 
тел-автоклав. Корзина заполнена 
стеклянными банками с плотны- 
ми металлическими крышками; на 
каждой крышке отверстие, за- 
ткнутое ватным тампоном, 

Но что за сырье содержится в 
этих сосудах? Сквозь чистое, тща- 
тельно промытое стекло вы види- 
те туго набитую массу влажной 
земли, 

Тяжелая крышка автоклава за- 
крывается, и из его глубины до- 
носится свист горячего пара. 
Здесь при высокой температуре и 
болышбм давлении стерилизуется 
сырье, погибает его микрофлора. 
Земля становится похожей на 
бесплодную, горную породу, ли- 
шенную признаков жизни. 

Отсюда по конвейеру банки со 
стерилизованной землей попадают 
в наглухо закрытую камеру, по- 
хожую на операционную комнату 
хирурга. Сотрудники в белых ха- 
латах вливают в эти банки через 
отверстия в крышках мутную 
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Двухэтажное 


жидкость, и после того как от- 
верстие вместе с тампоном по- 
крывается слоем красной смазки, 


банки направляются дальше, в 


инкубатор, 

Еще пристальнее смотришь на 
банку, трогаешь ее рукой, пы- 
таешься уяснить себе значение 
приготовленного фабриката. Но в 
сосуде та же земля. 

Что за странный завод? Сырье- 
земля, фабрикат — земля. 

Технорук приглашает вас по- 
смотреть в микроскоп. И неожи- 
данно перед вами открывается 
фантастическая панорама. 

Огромные полчища маленьких 
палочкообразных живых существ 
энергично передвигаются с места 
на место. Одни из них толстые, 
другие длинные и ветвистые, Это 
бактерии. 

В двухэтажном здании, напоми- 
нающем коттедж, помещается за- 
вод Наркомзема Союза ССР. Он 
готовит консервы бактерий-ни- 
трагин, 


ВРАГИ И ДРУЗЬЯ 


Известно, что бухгалтер книж- 
ной торговли голландец Антон 
Левенгук крайне удивился, ко- 
гда впервые увидел через отли- 
тую им лупу «живых зверюшек». 
Они кувыркались в капле дож- 
девой воды «как щуки» и их 
было больше чем людей в Гол- 
ландии. 

С тех пор прошло 250 лет. Кто 
теперь не знает, что каждая пы- 
линка в воздухе или на земле 
содержит мириады незримых ба- 
ктерий. Они живут всюду и вез- 


де-в пустынях жарких стран и 
под вечными льдами, на верши- 
нах гор и в безднах океана. 

Чарльз Дарвин, путешествуя у 
берегов Южной Америки, писал: 

«В'’ одну очень темную ночь 
несколько южнее Ла-Платы море 
представляло удивительное и 
прекрасное зрелище, Дул свежий 
ветер, и каждая волна с пени- 
стым гребнем наверху светилась 
бледным фосфорическим светом. 
Перед носом корабля, рассекаю- 
щего волны, вздымались две 
струи как бы из жидкого возду- 
ха, а сзади тянулся светлый след, 
напоминая млечный путь». 

Это были светящиеся бакте- 
рии, смытые волной с медуз, 
моллюсков и инфузорий, 

Ничто в природе так сказочно 
быстро не размножается, как ба- 
ктерии. Одна бактерия, если не 
мешать ее развитию, могла бы 
в течение суток заселить своим 
потомством всю нашу планету. 
И в то же время нет организмов 
долговечнее бактерий. Они были 
найдены живыми в хоботе ма- 
монта, пролежавшего десятки ты- 
сяч лет в земле, их обнаружили 
в римской гробнице, остававшей- 
ся нетрбнутой почти в течение 
двух тысячелетий. 

И как бесконечно огромна 
роль этих «бесконечно малых су- 
ществ» в жизни человека! 

Бактерии вечные спутники че- 
ловека, вторгающиеся в его 
жизнь как враги и друзья. 

Сколько человеческих жизней 
уносит чума и холера, проказа 
и тиф, оспа и туберкулез! Какие 


Фото В. Микоша. 
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опустошения производит в Си- 
бири столбняк и сибирская язва! 
Мы знаем об эпидемии чумы в 
средних веках, от которой погиб- 
ла четвертая часть населения 
Европы. 

Но разве не при помощи бак- 
терий человек изготовляет хлеб 


и вино, масло и сыр, кумыс и 
кефир? 
Разве не бактерии сообщают 


вину и чаю их душистый запах, 
придают маслу благородный аро- 
мат? 

Разве не под влиянием бакте- 
рий сахар превращается в ли- 
монную кислоту, крахмал — в 
ацетон и бутиловый спирт, спирт 
или вино — в уксус? 

Бактерии, разлагая клейкие ве- 
щества ткани при биологической 
мочке конопли и льна, кенафа и 
кендыря, дают возможность че- 
ловеку изготовлять себе ткани 
для одежды. 

Люди ходят по земле, не подо- 
зревая, сколько невидимых дру- 
зей они попирают ногами. 

В темных лабиринтах земли 
бактерии неизменно служат че- 
ловеку, вырабатывая пищу для 
посеянных им пшеницы и ржи, 
картофеля и хлопка. Они, точно 
могильщики, очищают поверх- 
ность земли от трупов животных 
и остатков растений и, разлагая 
белки, углеводы и жиры, превра- 
щают их в пищу для новых по- 
колений животных и растений, 


Бактерии выполняют гигант- 
скую работу по образованию по- 
чвы и’ ее плодородного черного 
вещества, разрушают материн- 
скую породу земли и разлагают 
ее на составные начала, раство- 
ряют фосфор и серу, необходи- 
мые для питания растений, 

Без бактерий земля мертва, и 
чем энергичнее протекает их бур- 
ная деятельность, тем сильнее 
бъется пульс растительной жиз- 
ни вселенной. 


Но что собой представляют те 
Ерохотно-маленькие существа, 
которых любовно выращивают 
на заводе Наркомзема? 


ПОХИЩЕНИЕ АЗОТА 


Известный растениевод Рене 
Леблан утверждал: 

«В жидких и твердых состав» 
ных частях растений легко най- 
ти и выделить вещества такие, 
как крахмал, сахар, масла, кото- 
рые состоят только из кислоро- 
‘да, водорода, углерода; но нетни 
одного растения, ни одного pa- 
стительного органа, которые не 
имели бы азота», 


Ботаника учит, что растению 
для питания нужны те самые ве- 
щества, из которых состоят его 
листья, стебли, плоды. Растения 
добывают из воды водород, из 
воздуха-—кислород и углерод. Ho 
им нужен еще и азот, Без азота 
их жизнь невозможна ‘так же, 
как и без воды. 


Растение поглощает много азо- 
Та из земли. Между тем земля 
расходует азота больше, нежели 
его производит. Из ее бархатно- 
черных недр ежегодно расхища- 
ются огромные количества по- 
чвенного азота. Каждый гектар 
Заселенной земли берет из почвы 
свыше ста килограммов азота, А 
сколько азота ввиде солей вы- 
мывается из почвы грунтовыми 
водами, стекающими в реки и мо- 
ря! Как огромны потери азота 
при испарении аммиака, сколько 


похищают его вредные микробы!. 


Когда в кладовой земли исто- 
щаются запасы азота, частицы 
почвы раздвигаются, теряют меж- 
ду собой взаимосвязь, и почва не 
может удержать накопленную 
влагу; вода сбегает, как сквозь 
дырявое решето, в более глубо- 
кие слои земли, лишая жизнен- 
ных соков растения. 


Тогда земледельца охватывает 
тревога, Он энергично удобряет 
землю навозом и селитрой, есте- 
ственными и искусственными 
минеральными удобрениями, 

К. А. Тимирязев говорил; «Су- 
ществует предмет, не имеющий 
цены, предмет, на который еще 
не предъявлялось право собствен- 
ности. Это воздух», 

Четыре пятых беспредельного 
воздушного океана заполнены 
азотом, Сравнительно небольшой 
столб азота на одном только ква- 
дратном километре земной по- 
верхности мог бы удовлетворить 
всю потребность растительного 
мира в азоте в течение четверти 
века. 

Использует ли органический 
мир этот драгоценнейший дар 
природы —атмосферный азот? 

Когда у знаменитого француз- 
ского химика Лавуазьё спроси- 
ли, что такое азот, он ответил: 
«Непригодный к жизни». 


Спросите самое растение, что 
такое атмосферный азот, и оно 
ответит: «Непригодный к жиз- 
ни», 


В этом трагедия растительного 
мира. Ни одно растение не мо- 
жет жить без азота. В то же вре- 
мя Ни одно растение не может 
питаться азотом непосредственно 
из Воздуха Растение способно 
питаться лишь азотом связан- 
ным, а не газообразным, азотом, 
соединенным с кислородом, водо- 
родом или другими элементами. 
Таким образом, неорраниченные 
запасы атмосферного азота оста- 
ются для растений мертвым ка- 
питалом, 

Научился ли человек пользо- 
ваться этим даровым природным 
сырьем? 


Химия устремилась в воздух, 
чтобы завоевать азот машинами. 
Норвежец Биркланд впервые 
связал азот с кислородом в пла- 
мени вольтовой дуги, Люди нау- 
чились винтезировать аммиак из 
свободного азота и водорода. Ho 
это обходится слишком дорого, и 
процессы эксплоатации даровых 
сил воздуха чрезвычайно ёлож- 
ны. Для этого нужны огромные 
цеха и многоступенчатые ком- 
прессоры, тонны цветного метал- 
ла и высококачественной, пу- 
шечной стали, 


И вот здесь величайшую услу- 
гу человечеству и всему органи- 
ческому миру оказывают невиди- 
мые существа — бактерии. 


Глубоко под землей биллионы 
микробов точно гигантские на- 
сосы выкачивают из воздушного 
резервуара драгоценный азот и в 
своих подземных лабораториях 
превращают его в доступное для 
растения питание, 

Еще гениальный Луи Пастер 
высказывал гипотезу о существо- 
вании таинственного бактериаль- 
ного мира собирателей газообраз- 
ного азота. Этот мир ждал в те- 
чение веков своего Колумба. 
Честь его открытия принадлежит 
‚ русскому ученому С. Н. Вино- 
градскому. 

Сорок лет назад профессор Ви- 
ноградский обнаружил свободно 
живущего в почве микроба кло- 
стридия, способного улавливать 
из воздуха азот и переносить его 
в почву. 

Спустя три года голландец Бес- 
ринк открыл другой микроб — 
азотобактер, еще активнее обога- 
щающий почву атмосферным азо- 
том. Эти волшебные палочки, 
окрашенные в черные и зелено- 
ватые цвета, работают быстро и 
дешево, накопляя в течение года 
на одном гектаре 50—60 кило- 
граммов азота, 

Но ереди бактерий-азотчиков 
найдены и другие, живущие не- 
разлучно с самими растениями. 

Еще в глубокой древности лю- 
ди заметили, что бобовые куль- 
туры растут лучше, чем злаки и 
корнеплоды. Римляне Виргилий 
и Плиний писали в своих сочи- 
нениях, что на том месте, где 
раньше росли горох и фасоль 
или клевер и вика, хорошо на- 
ливаются зерном пшеница и 
рожь, 

В XVIII Веке в самых глухих 
уголках Австрии было известно 
имя крестьянина Иоганна Шу- 
барта. Он доказал чудесные свой- 
ства культуры клевера как зеле- 
ного удобрения и распространил 
ее по всей стране. Император 
Иосиф П возвел Шубарта в дво- 
рянское достоинство, присвоил 
ему титул «фон Клеефельд» 
(клеверное поле) и пожаловал его 
гербом с клеверным листом. 

В течение многих столетий не 
могли объяснить, почему бобо- 
вые культуры сами отлично ра- 
стут и повышают урожаи дру- 
гих культур, которые посеяны на 
том же участке после них. Лишь 
пятьдесят лет назад растениево- 
ды разгадали эту тайну. Они 
обратили внимание, что на кор- 
нях у бобовых образуются 
вздутья-клубеньки. Сначала ду- 
мали, что эти наросты — не что 
иное, как болезнь корней. Но 
скоро стало ясно, что сила пло- 
доносности бобовых скрыта имен- 
нов этих клубеньках. Здесь оби- 
талища благотворных бактерий, 
Русский ученый Воронин впер- 
вые установил, что клубеньки у 


бобовых образуют особые бакте- 
рии. Они поглощают из атмосфе- 
ры газообразный азот и питают 
им растение, а благодарное ра- 
стение кормит бактерии своими 
соками. 


«Здесь, –говорит Кинг, - два со- 
седа обмениваются продуктами 
своей работы; каждый выполняет 
ту работу, к которой приспосо- 
бился долгими годами специали- 
зации, и обменивают продукты 
этой работы с выгодой для обеих 
сторон», 


Интересно то, что среди клу- 
беньковых бактерий существуют 
свои виды, Одни поселяются 
только в клубеньках гороха, дру- 
гие — клевера, третьи-~ соии т. д. 
Каждый такой вид может разви- 
ваться лишь на корнях у своего 
излюбленного растения. 


Открытие азотофиксирующих 
бактерий — триумф микробиоло- 
гической науки, Однако не в 


каждой почве и не всегда на кор- 
нях у бобовых живут такие ба- 
ктерии, Это обстоятельство на- 
вело на мысль разводить бакте- 
рии искусственно и заражать 
ими почву и растения. 


УДОБРЕНИЯ 
В ЖИЛЕТНОМ КАРМАНЕ 


Десять лет назад в Москве, на 
улице Герцена, приютилась 
скромная лаборатория. В полу- 
темных комнатах, на прокопчен- 
ных примусах молодые ученые 
готовили первые препараты клу- 
беньковых бактерий. 


Нынче эта лаборатория выро- 
сла в большое промышленное 
предприятие- 1-й Государствен- 
ный завод бактериальных удоб- 
рений, которому присвоено по- 
четное имя главы советского 
правительства В. М. Молотова. 

В просторных, залитых солнцем 
комнатах второго этажа рабо- 
тают микробиологи, агрономы, 
химики. В одной из комнат соз- 
дан своего рода микробиологиче- 
ский сад, В пробирках, на золо- 
тистом желё--агар-агаре,-– растут 
чистые культуры бактерий, ис- 
кусно выделенные из клубеньков 
бобовых растений. В одной про- 
бирке обитают бактерии ~ соевики, 
в другой -люпинцы, в третьей ~ 
клеверщики, 

Это родоначальники будущих 
поколений собирателей азота. Их 
дети, внуки и правнуки плодят- 
ся и размножаются в оранже- 
реях-инкубаторах, сначала в кол- 
бочках, а затем в больших бу- 
тылях, заполненных искусствен- 
ной питательной средой — бобо- 
вым отваром. Этим отваром за- 
ражают в прививочной камере 
завода консервные банки с зем- 
лей. Такой препарат называется 
нитрагин. 


Что такое нитрагин? Академик 
К. А. Тимирязев остроумно ска- 
зал: «Удобрения для целого поля 
в жилетном кармане». 


И в самом деле, баночка ни- 
трагина весит всего 500 граммов. 
В ней живет 500 миллиардов 
бактерий. Такая «карманная» 
порция достаточна для того, что• 
бы насытить азотом целый гек- 
тар бобового поля. 

Откройте банку нитрагина, раз- 
ведите ее содержимое в литре 
воды, смочите этой смесью семе- 
на и бросьте их в почву. Прой- 
дет год, и вам станет очевидна 
эффективность азотного удобре- 
ния, заключенного в этом кро- 
шечном сосуде. В полевых жур- 
налах опытников, хат-лаборато- 
рий и сотен колхозов записано, 


Ея 


что. нитрагин повышает в сред- 
нем урожаи бобовых на 15—20%, 

Баночка нитрагина стоит всего 
полтора рубля. При правильном 
его применении каждый гектар 
бобовых полей дает до 3 центне- 
ров прибавочного зерна и свыше 
40 центнеров зеленой массы, 

Нитрагин, улучшая плодородие 
почвы, повышает урожай и сле- 
дующих, после бобовых, в сево- 
обороте культур. 

Завод Наркомзема может еже- 
годно изготовлять нитрагина на 
2 миллиона гектаров посевов, то 
есть обеспечить миллионы тонн 
дополнительных урожаев бобо- 
вой продукции, р 

Но как использовать бактери- 
альные удобрения не только для 
бобовых, но и для других куль" 
тур: злаков, свеклы, картофеля? 
И эта задача в значительной сте- 
пени теперь решена, 


Академик Костычев впервые 
поставил вопрос об " использова- 
нии микробов азотобактера в зем- 


леделии. Несколько лет назад 
его ученица А. Шелоумова 
предложила новый. препарат — 
азотобактерин, Его сырье — это 


торф, а микробы, свободно живу- 
щие в почве, —азотобактеры; 

Уже первые результаты испы“ 
тания азотобактерина предвеща- 
ют ему огромную будущность, 
Азотобактерин повышает урожай 
пшеницы на одном гектаре на 
4 —6 центнеров, овощных куль- 
тур — на 100 — 150 центнеров, `* 

А. Шелоумова говорит: «Три 
килограмма азотобактерина стои- 
мостью в 3 рубля оказывают та* 
кое же действие на гектар поля, 
как 45 килограммов азота ввиде 
сульфата аммония». 


Научные сотрудники Институ- 
та зернового хозяйства нечерно- 
земной полосы С. А. Абросимов, 
С. И. Кузнецов, Л. А. Розенберг 
и другие приготовили под науч 
ным руководством Г. Я. Петрен- 
ко новый препарат азотобактери- 
на ввиде сухого порошка, Пор- 
ция на 1 гектар может поме- 
ститься в коробке спичек, она 
весит всего 30—45 граммов. Эта 
группа замечательных исследо» 
вателей разработала теперь 3a- 
водскую технологию массового 
производства «удобрений в жи- 
летном кармане». 


На заре своей жизни человек 
находился в окружении мира ди- 
ких животных и растений. 


Прошли тысячелетия, и всё по- 
лезное, что было в этом мире, 
человек подчинил себе, превра- 
тив в своих друзей, 


В конце XVI века, в эпоху 
великого Галилея, Антон Левен- 
гук впервые открыл «мир зверю- 
шек», и лишь полвека назад ге- 
ниальный Луи Пастер поставил 
этот мир на службу человече- 
ству. Люди раскрыли тайну жиз- 
ни невидимых простым глазом 
мельчайших существ. Они нау- 
чились не только распознавать 
среди. них своих врагов, HO и по- 
беждать их, Они теперь не толь- 
ко знают своих друзей, но и 
умеют их использовать для хо» 
зяйственной деятельности чело- 
века. 


Когда солнце ярко освещает 
цветущие поля; то в шелесте 
волнующихся колосьев слышится 
дыхание мириадов бактерий. Они 
обрабатывают землю, насыщают 
её могучим азотом, повышают 
плодородие, 


Это незримые земледельцы, 


t 


ПОЛВЕКА В ОДНОЙ ШКОЛЕ 


Текст и фото Дм. Бальтерманц 


Два поколения сельских учительниц: семидесятишестилетняя Юлия 
Михайловна Савельева и двадцатилетняя Вера Смирнова. 


Семья, которую 
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обучила Ю. М. Савельева (слева 


в д — 


- 


Больше чем полвека назад в 
село Казанское, около Павловско- 
го посада, приехала высокая и 
стройная двадцатилетняя девуш- 
ка ~ учительница Юлия Михай- 
ловна Савельева. 

В полуразвалившемся школь- 
ном здании начала она учитель- 
ствовать Это были тяжелые, 
мрачные годы. Ветер гулял по 
школе. Дети сидели в шубах и 
платках. Чернила замерзали. Не 
хватало учебников, тетрадей. 

На селе говорили, что новая 
учительница строгая, но веселая, 
с народом приветливая, О ребя- 
тах заботится не только в. шко“ 
ле. Придет в избу, посмотрит: что 
ест се ученик, где спит, где уро- 
ки готовит, часто ли в баню хо- 
дит. 

Проработав год в Казанском, 
Юлия Михайловна писала своей 
сестре: 

«Помнишь, сестра, как написа- 
ли мы с тобой в наших дневни- 
ках почти одними и теми же 
словами, только разными почер- 
ками: «Щедро, всем сердцем, всей 
жизнью заплатить детям - нашего 
народа за ‘неоплатные долги от- 
цов и дедов наших». 

Страшная темнота и дикие 
предрассудки царили в селе, 
Юлия Михайловна видела, как 
покорно умирали темные люди, 
не прибегая к медицинской помо- 
щи по бедности или по недове- 
рию к врачам. Она не примири- 
лась с этим. Кончила кратко- 
срочные медицинские курсы, И 
учительница, которую все знали, 
любили, которой верили, пробу- 
ждает в народе доверие к нау- 
ке, к знаниям, к врачу и своими 
руками несет народу врачебную 
помощь. 

После Октябрьской революции 
школа в Казанском стала цент- 
ром агитационной работы села. 


внучка Тоня 10 лет. 
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Сколько Юлия Михайловна про- 
вела за это время общеобразова- 
тельных, агрономических, педаго- 
гических курсов, сколько анти- 
религиозных и санитарно-просве- 
тительных докладов сделала она! 
Слава о «казанском университе- 
те», -как- называли школу, KOTO- 
рой заведывала Юлия Михай- 
ловна, разнеслась по всему окру- 
гу. Школа выпускала не только 
хорошо грамотных учеников, но 
с необычным для сельской шко- 


лы образовательным и культур-, 


ным. уровнем. 

При праздновании , пятидесяти- 
летней деятельности Юлии Ми- 
хайловны школа He могла вме- 
стить всех желающих иоздравить 
ее; съехалось свыше тысячи го- 
стей, Среди приехавших были 
сотни бывших учеников этого та= 
лантливейшего педагога, обучиз- 
шего в Казанском селе —теперь 
сплошной грамотности — всех, от 
мала до велика: от . стариков 
дедов до маленьких. внуков. 

Инженеры,. летчики, унителя, 
архитекторы, врачи приехали 
приветствовать свсю учительни- 
цу. В числе приветствующих бы- 
ла пожилая колхозница, которая 
сказала: 

«Всех детей моих выучила и 
на путь поставила. Старший-— 
инженер на Урале. Второй-на 
доктора кончает. Младший-в по- 
граничном отряде. Все твои уче- 
ники, Юлия Михайловна! Все те- 
бе письма прислали... Я родная 
им мать, а ты-и того роднее...» 

В прошлом году правительство 
наградило Юлию Михайловну 
Савельеву орденом Ленина. 

Семидесятишестилетняя учи- 
тельница, именем которой назва- 
на Казанская‘ сельская! школа, 
обучила свыше трех тысяч чело- 
век грамоте и по сей день про- 
должает свою плодотворную ра- 


боту. 


маправо): Д. А. Коныжев 60 лет, его жена Е. Д. Қоныжева 56 лет, сын С. Д. Коныжев 25 лет, 


Эльвин 
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ЧУНЦИН 


Tam, где река Цзялин сливает- 
ся с могучей Янцзы, на холмах 
расположен один из древнейших 
городов Китая-—ныне его времен- 
ная столица — Чунцин. Город 
быстро растет, и этот рост отра- 
жает огромные сдвиги, которые 
великая национально-освободи- 
тельная борьба произвела в по- 
литической, культурной и эко- 
номической жизни китайского 
карода, : 

Первое упоминание о том, что 
здесь при слиянии двух рек на- 
ходится селение, относится к 
эпохе полумифической династии 
Ся, примерно к 2200 году до на- 
шей эры. В 375 году до нашей 
эры это селение: входило в преде- 
лш так называемого царства Па, 
Несколько позже оно было обне- 
сено стеной и преобразовано та- 
ким. образом в. город, называв- 
шийся Чанчжоу- «Речной округ», 
Название Чунцин впервые всплы- 
васт в 1188 году нашей эры. В 
конце ХІУ ‘столетия вокруг горо- 
да была сооружена стена из 
крупного камня, сохранившаяся 
частично до наших дней. Стена 
эта, с 17 воротами, имела около 
8 километров ‘в окружности. В 
дальнейшем она подвергалась 
неоднократной реставрации. 

Европейцы зачаетмли в Чун- 
цин лишь в последнюю четверть 
прошлого века, — то были глав- 
ным образом коммерсанты и мис- 
сионеры. В городе появились пер- 
вые строения европейского типа. 
Однако численность европейской 
колонии в Чунцине никогда не 
превышала 200 человек. - 

Зажатый между двух рек, Чун 
цин в противоположность болъ- 
шинству китайских городов дол- 
гог BpeMA He выходил за пределы 
скружавшей его стены: по ту ето- 
рону ее. расстилались главным 
образом обширные кладбища. 
Еще в восьмидесятых годах 
прошлого столетия ‘английский 
путешественник Литтль писал, 
зто в Восточной Сычуани мерт- 
вые занимают больше места не- 
жели живые, В результате есте- 


ственного прироста населения 
скученность в городе Bee возрас- 
тала, особенно в кварталах, на- 
селенных беднотой, Богатые за- 
нимали «Верхний город»—в за- 
падной и южной частях Чунци- 
на, —застроенный преимуществен- 
но каменными домами. Хижины 
бедняков в «Нижнем городе»—в 
северной части Чунцина и вдоль 
затопляемых набережных —строи- 
лись из бамбука, тростника, де- 
рева. 


Улицы и персулки беднейших 
кварталов всегда поражали своей 
теснотой и хаотическим нагро- 
мождением строений. Ширина 
кривых. переулков колеблется от 
полутора до четырех с половиной 
метров. Старые торговые улички 
с их мелкими лавками и кус- 
тарными мастерскими несколько 
шире. Одним из злейших бичей 
этих кварталов нищеты всегда 
был огонь. Опустошительные по- 
жары ‘уносили сотни человече- 
ских жизней, уничтожали тыся- 
чи домов, лишали крова десятки 
тысяч человек. 


В конце двадцатых годов ны- 
нешнего столетия Чунцин начал 
преображаться: все отчетливее 
сказывалось влияние революци- 
онных событий и на’этом, столь 
отдаленном от крупнейших  цен- 


тров китайского ~ ‚государства 
городе; Работники чунцинско- 
го ` муниципалитета составля- 


ли планы расширения улиц, воз- 
ведения новых благоустроенных 
домов, сооружения: электростан- 
ций для круглосуточного питания 
города электроэнергией, оборудо- 
вания широкой телефонной сети 
и т. д. Но только с переездом в 
Чунцин китайского правитель- 
ства город вступил в полосу под- 
линного преобразования. Он пре- 
вратился в политический, куль- 
турный и экономический центр 
государства, ведущего героиче- 
скую борьбу против японских за- 
хватчиков. 


Чунцин, в один голос заявляют 
все иностранные наблюдатели, 


‚ленный, 


представляет собой сейчас боль- 
шую · строительную площадку, 
где днем: и ночью кипит“ работа, 
воздвигаются новые многоэтаж- 
ные здания, сооружается боль- 
шая сеть газоубежищ, рассчитан- 
ных на сотни тысяч человек, 
расширяется сеть водопровода, 
прокладываются новые широкие 
улицы, шоссейные и железные 
дороги, соединяющие Чунцин с 
другими городами Китая и Фран- 
цузского Индокитая. 

Однако несмотря на европеиза- 
цию Чунцина город сохраняет в 
своих новых строениях традици- 
сыные черты китайской архиток- 
туры. Даже ‘сейчас, все болес 
ориентируясь ‘на Запад, 
ские ‘архитекторы, пишет Сиен- 
сер, в. «Geographical review», как 
правило, включают в свои. по- 
стройки национальные архитек- 
турные мотивы. Ширина новых 
Улиц составляет. обычно 12 — 18 
метров. Эти модернизированные 
улицы заполнены всеми’ видами 
транспорта: от автомобилей, мо- 
тоциклов и телег до велосипедов 
и рикш включительно, 

Чунцин. стал -средоточием. мно- 
гочисленных учебных заведений: 
здесь насчитывается 10 универ- 
ситетов и около 150 средних и 
иных учебных заведений. Здесь 
множество редакций газет, в 
частности органа компартии 
«Синьхуажибао» и ряда журна- 
лов и издательств, перекочевав- 
ших ‘в своем большинстве из 
Ханькоу, Шанхая, ’Нанкина, В 
Чунцине несколько театров, кино 
и даже киностудия (в начале 
1939 года эта киностудия выпу- 
стила. фильм «Черная цикада»— 
первый китайский фильм, постав- 
по словам китайских 
газет, «без помощи.и без помехи 
со стороны европейских и аме- 
риканских киноработников»), бан- 
ковские предприятия, правитель- 
ственные учреждения, иностран- 
ные посольства и миссии. 

Но более всего отличает новый 
Чунцин от старого ёго быстрое 
индустриальное развитие, Ha ба- 


китай- , 


зе богатых 
рождений угля и руды, до по- 
следнего времени не разрабаты- 
ваемых, в Чунцине и его окрест- 
ностях` бурно развивается про- 


сычуанских место- 


мышленное строительство, Зна- 
чительная часть фабрично-завод- 
ского оборудования предприятий, 
созданных в Чунцине (каки в 
других многочисленных пунк- 
тах Китая), вывезена китайцами 
во время эвакуации крупных го- 
родов, перед их оккупацией 
японцами. На пароходах, джон- 
ках, телегах, по железным доро- 
гам,. на своей спине, под огнем 
врага, нередко ценою жизни спа- 
сали китайские патриоты, рабо- 
чие и интеллигенты, крестьяне и 
мелкие кустари, мужчины и жен- 
щины, ценнейшее промышлен- 
ное . оборудование. Таким. путем 
было эвакуировано и восстанов-= 
лено 300 крупных промышленных 
предприятий, не считая мелких. 
Многое создано заново руками 
китайских рабочих, нередко. вче-, 
рашних крестьян и баїраков, 
быстро овладевающих техникой, 
проявляющих замёчательную изо- 
бретательность, находчивость, 
инициативу, ‘самоотверженность. 
Их руками и под наблюдением 
китайских инженеров`в Чунцине 
и главным образом в.его районе 
созданы металлургические, хими- 
ческие заводы, текстильные фаб- 
рики и т. д. 

Большую роль в промышленном 
развитии Чунцина и индустриа- 
лизации Китая в условиях на- 
ционально-освободительной борь- 
бы играет широко’ развернув- 
шееся движение индустриальных 
кооперативов, сеть которых уже 
раекинулась по стране, Главный 
штаб этого промышленно-коопб- 
ративного движения, находящий- 
ся в Чунцине и непосредственно 
подчинённый исполнительному 
юаню ‘(палате), -разработамх план 
создания -30 тысяч предириятий- 


мастерских. План этох быстро 
осуществляется, 
Японская авиация’ подвергает 


частым бомбардировкам · Чунцин, 
обрушивает на китайскую столи- 
цу тонны металла, видя в Чун- 
цине одно из’ наиболее ярких 
проявлений нового, несгибаемого 
духа китайского народа, Однако 
налеты японскойавиации на Чун- 
цин проходят все менее безнака- 
занно для налетчиков. Они зака- 
ляют „волю чунцинцев и всего 
Китая к борьбе против врага, до 
полного его разгрома, 
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Шалва Сослани, 
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Рассказ 


Зноен разгульный зэна-ветер. 


Он несется по колхидским равнинам с 
дальних гор Кавказского хребта, взмывая 
пыль с дорог, и воздухом, полным слепяще- 
го тумана, топчет землю, удушая суховей- 
ным дыханием зелень садов, трав и полей, 


Деревья стонут, качаясь, словно причи- 
тают вдовы. Ветер обламывает ветки, сби- 
вает с кустов синие, неспелые плоды и охап- 
ками уносит за ограду увядшие листья и 
пахучие лепестки цветов. 


Солнце словно присохло к небу. Земля 
жаждет воды и покоя. Но покоя в зэна-ветре, 
как тени от зноя, не дано. 


„Бежит по проселку собака. Хвост и лапы 
вкось. Дыбом шерсть. 


К плетеному забору, y перелаза, прижался 
мальчик, растерявший на ветру гусей. Ру- 
кой он прикрыл глаза от слепящего ветра. 
Мальчик орет. Он зовет мать, но голос его 
словно залепило ветром. 


По проселочной дороге мчится на коне 
против зэна всадник. Голова его туго обвя- 
зана башлыком, закрывающим уши и рот, 
Из-под длинных ресниц сверкают глаза. 
Концы башлыка, хвост и гриву коня высоко 
взметает ветер... 


Всадник мчится не за водой. 
Он не ищет покоя от ветра, 


Пусть задержится зной над краем! При- 
вычные для Колхиды дожди могут поднять 
болотные реки и, прорвав свежую дамбу осу- 
шительного канала, затопить цитрусовый 
совхоз, 

Мальчик, завидев всадника, сразу пере- 
стал плакать. Он выбежал, шатаясь, на сере- 
дину улицы и, ударив тутовой плетью по 
воздуху, гикнул вслед пролетавшему всад- 
нику: 

— Ачу, ачу! Хайт, марджа! Хайт... 

Наскочивший порыв ветра опрокинул 
мальчика. Задрав ноги, мальчик весело за- 
визжал. Он стал хохотать и хлопать в ла- 
доши, охваченный радостью видения ветра, 
превращенного, словно чудом, во всадника, 


К мальчику подскочила огромная дворовая 
собака — волкодав — и обнюхала место, где 
он упал. Мальчик встал и обнял шею соба- 
ки. Так они стояли на дороге, обнявшись и 
поддерживая друг друга, чтобы их не снесло 
ветром, и смотрели вслед всаднику, мчавше- 
муся в направлейии совхоза «Золотое ру- 
но»... 

ЕЯ БО 


Арсэн Гония на скаку остановил лошадь 
у ворот совхоза. 


На арке была надпись по-колхидски, вы- 
резанная из тонких светлокоричневых досок 
чинары: 

«Золотое руно». Первый цитрусовый совхоз 
Колхиды», 

Арку со всех сторон обдувало ветром, и 
буквы как бы нестройным хором пели. 

Всадник оттянул конец башлыка со рта и 
крикнул, сложив ладони в рупор: 

— Э-эй! 

Из-за калитки показался сторож с винтов- 
кой через плечо, тоже в башлыке, On рас- 
пахнул дверцы ворот, и всадник галопом 
въехал в усадьбу совхоза. 

Соскочив, он передал повода лошади сто- 
рожу и, согнув голову против ветра, ушел 
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неровными шагами по песчаной дороге, обса- 
женной рядами размятых ветром кустов ка- 
занлыкских роз, 


Сторож облегчил подпруги коня и стал 
прогуливать его взад и вперед перед воро- 
тами, защищающими от ветра. 

Арсэн подошел к открытой площадке, ого- 
роженной низким частоколом, 


Здесь разместилась метеорологическая пло- 
щадка совхоза, Арсэн взглянул на длинную 
железную вышку, определяющую движение 
облаков. Ветер с бешенством рвал металли- 
ческий флюгер на ее верхушке. 


На ‘шаткой · деревянной подставке метео- 
будки стояла Ксанду. Прижав к груди свер- 
кающие метеорологические приборы, девуш- 
ка старалась зацепить зубами крючок, чтоб 
распахнуть :решотчатую дверцу будки. 


Ветер взбивал ее густые пепельно-золоти- 
стые волосы, вздувал легкую юбку, захле- 
стывая ее вокруг столба. 


Она раскрыла дверцу, осторожно расстави- 
ла приборы в будке и вытащила из нее анг- 
лийский термометр, похожий на клюв аиста. 


Арсэн окликнул девушку, 
растаял у рта. 


но голос его 


Ксанду зажала вздувшесся платье коле- 
нями и прижалась грудью к столбу будки, 
словно дятел к стволу. 


Гония стал в выжидательной позе у ка- 
литки, 


Ксанду, высчитав по термометру уровень 
температуры воздуха, торопливо занесла 
цифру карандашом в тетрадь метеорологиче- 
ских сводок. Один за другим она вытащила 
максимальный и минимальный термометры, 
делая пометки в той же тетради, осторожно 
расставила их по полочкам своих стеклян- 
ных агентов, бережно прикрыла за ними 
крашеную, решотчатую дверцу и сошла по 
ступенькам на землю. Придержав растрепав- 
шиеся волосы, она посмотрела на будку. За- 
тем девушка заложила за блузку свернутую 
трубкой тетрадь и, захватив руками юбку, 
перешла к вышке облаков. 


— Ксанду!- позвал ee Apcon. 

Девушка остановилась. 

— Ксанду, это я!- крикнул ей в рупор 
ладоней Арсэн. 


Она повернула голову, увидела у калитки 
мужчину и стала торопливо оправлять 
платье. Гония стянул с лица туго завязан- 
ный башлык. 


— Арсэн!~ вспыхнув, воскликнула Ксанду 
и побежала к калитке, 


— Здравствуй, Ксанду! Я тебе He поме- 
щаю... У меня к тебе дело...-он улыбнулся. 


— Здравствуй... Ты разве... Ты за сводка- 
ми? — растерянно спросила Ксанду, задержав 
свою руку в широкой ладони Арсэна. 


— Нам сообщили со станции, что дождя 
не предвидится дней пять. Так ли? 


~ Сводку давала я. Но сегодняшний ветер 
может резко изменить погоду... 


— Да, проклятый зэна! – с сокрушением 
произнес Арсэн, глянув на мечущийся флю- 
гер. 

Ветер закружился вокруг столба и вихрем 
налетел на них. 


Ксанду, вскрикнув, схватилась за рукав 
Арсэна: порывом их столкнуло. Они на мгно- 
вение лодержали друг друга в объятиях, но 


девушка, словно одумавшись, быстро отшат- 
нулась от него. 

Оба помолчали, переводя учащенное дыха- 
ние. 

— Ксанду!-— Арсэн протянул к ней руку, -— 
Скажи мне... 5 

Ветер промчал мимо них охапку листьев 
и лепестков. 

~ Арсэн, что я могу сказать в зэна? — еле 
слышно проговорила девушка. 

— Нужно, чтобы погода держалась еше 
денька два.. Пусть ветер, но не дожды -- 
крикнул Арсэн в шуме ветра. 

— Как мне быть?.. —сказала Ксанду. 

Она сказала это как бы одним движением 
плеч. 

~ Ты же наш завоблаками! -- воскликнул 
Арсэн. 

— Что я могу поделать с ветром? 


Ксанду кинула взгляд на небо. 


— Ксанду, ты наш завоблаками, ~ повто- 
рил он. 

Девушка покачала головой. 

— Мы взорвали прогал! ~ снова крикнул 
Арсэн. ~ Взорвали! Ты понимаешь, Ксанду? 
Теперь приходится закреплять дамбу... 


— Мы с дедом слышали взрыв, Все слы“ 
шали, в саду... 


— Держи связь покрепче с облаками! Обла- 
ков не пропускай к нам... 


Ксанду улыбнулась. И ветер на мгновение 
словно стих. Он как бы улегся у их ног, и 
Кеанду с Арсэном, неожиданно сорвавшись 
с мест, снова столкнулись. Арсэн схватил ее 
за локти, желая удержать девушку в объ- 
ятьях. Ксанду ощутила его горячее дыхание 
у своей шеи, испуганно заметалась, и они с 
силой оторвались, друг от друга. 


Девушка стала в отдалении, держась рукой 
за столбик калитки и сердито сомкнув брови, 


— В старину дед Лука был лучшим баро- 
метром на селе, — сказал вкрадчиво Арсэн, 


— Дедушка меня учил в детстве, как уга- 
дывать погоду... 


Гония положил ладонь на ее руку, лежа- 
щую, как цепкая птичья лапка на кончике 
ровно выструганного столба. 


- ~ А ты можешь сказать, 
стоит сейчас у меня в сердце? 


Девушка осторожно высвободила свою руку 
из-под широкой ладони Арсэна: 


— Могу. 


Гония с замешательством взглянул на нее, 
Он шагнул к калитке. Девушка стояла со- 
всем близко, касаясь плечом его плеча, 


— Скажи, — повторил он. 


Ксанду подняла голову и долгим-долгим 
взглядом заглянула ему в глаза, 


— Барометр... указывает... на ясно.., Ясно? -— 
шепнула она. 


— Ясно, ~ сказал Арсэн. 


Ветер, закружившись у калитки, рванулся 
вверх, как бы расталкивая в стороны стоя- 
щих около него людей. 


Девушка схватилась за грудь. Она нащу- 
пала под кофтой свернутую тетрадь и побе- 
жала к будке, 


— Ксанду! — закричал Арсэн, протянув ру- 
ки, но ветер с силой толкнул его в грудь. 


Юноша повернулся, и ветер, обняв его за 
плечи, увлек за собой. 


Арсэн бежал как пьяный, Ўтдаваясь поры- 
ву ветра. У ворот он оглянулся, взмахнул 
рукой и крикнул имя девушки. Зэна разнес 
имя по всему саду. 


Арсэн сделал еще несколько порывистых 
шагов вместе с ветром и сразмаху ухватил- 
ся за ствол магнолии, стоящей у ворот. Он 
обнял его обеими руками и приник головой 
к стволу... 


Буквы из досок чинары на арке ворот, 
обдуваемой ветром, как бы стройным хором 
лели: 


— Ясно... Ac... Ксанду-у-у!! 


какая погода 


ДЖАНГАР 


«Джангар» — великое поэтическое 
творение калмыцкого народа. Эта 
грандиозная эпическая поэма была 
создана 500 лет назад, но ее стро- 
фы и сегодня продолжают вдохнов- 
лять людей, 

В эпопее воспеваются подвиги ле- 
гендарного хана Джангра и его 
двенадцати богатырей. Богатыри со- 
вершают подвиги во славу своей ро- 
дины — благословенной Бумбы. Бум- 
ба — особенная страна: люди в ней 
после двадцати пяти лет не старят- 
ся, никогда не умирают, живут в 
довольстве и изобилии, «ничего He 
деля на мое и твое», 

Но и не только люди; животные, 
птицы, растения — не знают в стране 
Бумба смерти и увядания. Там нет 
ни зимних стуж, ни дождливой осе- 
ни, ни изнурительного летнего зноя: 
это страна вечной весны, вечной 
жизни. 

Богатырям «Джангра» приходится 
‘защищать свою отчизну от нашест- 
вия мангасов — многоголовых чудо- 
вищ — и шулмусов — «жителей сель- 
мой преисподней», Доблестные во- 
ины Бумбы разбивают своих бесчис- 
ленных врагов и освобождают наро- 
ды от мангасского ига... 


Иллюстрации худ. Фаворского 


хотя бы небольшого отрывка из сво- 
ей любимой эпопеи, 

По свидетельству многих ученых 
и путешественников, «Джангариада» 
распространена и среди калмыков, 
живущих в Синьцзяне, в Кобдоском 
округе Монгольской народной рес- 
публики, в Танну-Туве, 

«Джангариада» — цикл песен, впол- 
не самостоятельных, объединенных 
общими героями. Она покоряет чи- 
тателя могуществом фантазии, язы- 
ком точным и поэтичным, образным, 
но не цветистым; ароматом степей и 
горных пастбищ дышит этот язык, 

Очень сложна сюжетная ткань эпо- 
са. Его автор, калмыцкий народ,— 
не только вдохновенный поэт, но и 
оригинальный рассказчик, 

«Джангариалу»,— писал еще в 
1923 году покойный академик Б. Я. 
Владимирцев,— надо признать удиви- 
тельной выразительницей народного 
духа, стремлений народа, его чая- 
ний... Она является действительно 
национальной поэмой», 

Эти стремления народа и его ве- 
ковые чаяния сбылись вместе с Ве- 
ликой Октябрьской социалистической 
революцией. 


о стране вечной молодости, свободы И недаром народные певцы, испол- 

Калмыцкий народ, угнетаемый сна- и изобилия, ; 
чала богдыханами Китая, a потом Основная 
белыми самодержцами, живший в не- единения 


яяющие «Джангра» на колхозных 


идея «Джангра» — идея празднествах, начинают свои выстуй- 
идея патриотизма. ления с того, что Советская crpa- 


‚вероятной нищете, обреченный на вы- Она особенно ярко выражена в заме- на — именно та страна Бумба, о ко- 


"умирание, в темных и дымных вой- чательной клятве богатырей. 


торой веками мечтал калмыцкий на- 


лочных кибитках творил эту мечту Нет калмыка, который не знал бы род, 


КЛЯТВА БОГАТЫРЕЙ 


Слева сидящих богатырей полукруг 
Славу нойону ! и храбрым сынам воздал, 
Справа сидящих богатырей полукруг 
Честь Аранзалу 2 и всем скакунам воздал, 
Превознесли и ханшу-супругу бойцы, 
Крепкую клятву дали друг другу бойцы: 


«Жизни свои острию копья предадим, 
Мысли свои державе родной посвятим, 


Да отрешимся от зависти, от похвальбы, 
Or ватаенных измен, от вражды, от алчбы; 


Груди свои обнажим и вынем сердца 
И за народ отдадим свою кровь до конца; 


Верными Джангру, едиными будем вовек 
И на вемле будем жить, как один человек; 


Да никогда богатырь не кинется вспять, 
Вражью завидев неисчислимую рать; 


И да не будет коня у него, чтоб не мог 
Вихрем взлететь на самый высокий отрог; 


Да никогда никому бы страшна не была 
Сила железа, каленого добела; 


И да не будет страшна никому, никогда 
Рассвирепевшего океана вода; 


И да не сышется никогда силача, 
Что убоялся бы ледяного меча; 


И да пребудем бойцами правдивыми мы, 
И да пребудем всегда справедливыми мы; 


Да не содеем поступка, другому во вред, 
Трех избежим чудовиш, трех страшных бед; 


Выполним клятву, чтоб совершенства достичь, 
Высшего, светлого круга блаженства достичь», 


Так повторяли, полны отваги святой, 
Заповеди великой присяги святой. 

От изобилья арзы? и дыханья весны 
Сваливались великаны в темные сны, 
Спали тогда, не на ложах покоясь, они: 
Друг другу на ноги голову положив, 
Образовали железный пояс они... 


Перевод СЕМЕНА ЛИПКИНА 


1 Нойон — князь, титул Джангра. 

2 Аранзал — необыкновенный, легендарный конь. 

3 Арза — дважды перегнанный кумыс, национальный 
напиток. 
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Двенадцать раз пробили часы на Спасской башне Кремля. Скоро начнет 
засыпать столица. Впрочем, и ночью ни на одну минуту не замедляет сво 
ей жизни Москва. Работают фабрики и заводы. Уходят и приходят. поезда, 
Напряжённой жизнью живет ночью и московский метрополитен, Скоро час. 
Широкие лестницы метро днем переполнены густым потоком людей. Но 
сейчас по ним свободно поднимаются редкие пассажиры. В час ночи ухо- 
дит последний поезд. Он мчится под опустевшими улицами и площадями, 
яркими и пестрыми от обилия огней, 


Утром пассажиры займут места в опрятном Barone, стара- 
тельно убранном, посвежевшем за ночь. Огни нарядного 


| поезда повторятся в промытых до блеска стенах станции 


«Дворец Советов». 


Ночью на станции приходят маляры, Ни одного темного 
пятна не должно остаться на белом потолке! Умывается и 
скульптура“ физкультурника, установленная на "станции 
метро «Площадь Свердлова». Ночью московский метропо- 
литен готовится к стремительному утру великого города. 


Ю. Нейман 


БЕССМЕРТНЫЕ ТРАДИЦИИ 


Начиналось представление, пер- 
вое представление новорожденно- 
го Александринского театра. Афи- 
ши оповещали, что 31 августа 
1832 года в здании нового театра 
«российские придворные актеры» 
представят трагедию Крюковского 
«Пожарской», а также балетный 
дивертисмент «Испанский празд- 
ник», 

На сцене 277 iit стихи, тре- 
скучие „.овысокопарные даже для 
уза тогдашних зрителей. 
была тяжеловесным, ремесленным 
изделием, одной из тех слабых 
имитаций классической трагедии, 
которые наводняли репертуар 
театра николаевских времен. Но 
дурные стихи становились окры- 
ленными, монологи приобретали 
значительность и величавую кра- 
cory. Их произносил Василий 
Андреевич Каратыгин, 

Каратыгин! Имя, говорящее о 
мастерстве законченном и вели- 
колепном, эра, эпоха русской сце- 
ны, Это имя с восторгом произ- 
носил и великосветский любитель 
театрального искусства, порой 
изменяющий французскому Ми- 
хайловскому театру для демокра- 
тической «Александринки», и 
крикливый посетитель «райка», 
днем торгующий в Гостином ря- 
ду. Белинский, влюбленный в мо- 
гучий и неровный гений Моча- 
лова, с восхищением и призна- 
тельностью называет Каратыгина 
художником, «в высшей степени 
постигшим внешнюю сторону ма- 
стерства», 4 

Трагедии типа «Пожарского» 
или пресловутой «Руки всевыш- 
него», спасшей отечество и «дав- 
шей ход» Кукольнику, должны 
были способствовать моральному 
воспитанию зрителей, Целям чи- 
сто развлекательным служил во- 
девиль, 

Водевиль — колыбель сцениче- 
ского реализма, Это кажется па- 
радоксом лишь на первый взгляд. 
В сущности, водевиль соприка- 
сался е бытом значительно чаще 
чем кукольникова трагедия. Дей- 
ствующие лица. многих водеви- 
лей — русские люди, хотя бы по 
именам и костюмам, — крестьяне, 
мелкие чиновники. Мартынов на- 
полнил эти, едва намеченные об- 
разы живым содержанием. Буф- 
фонадная роль`маленького чинов- 
ника стала трагикомической, в 
ней зазвучали грустные ноты, 
Мартынов совершил на петер- 
бургской сцене то, что ‘сделал в 
литературе автор «Шинели», 

Если Каратыгин достиг совер- 
шенства во внешнем, пластиче- 
ском воплощении образа, то Мар- 
тынов проник в его глубину. На 
сцену, где действовали герои в 
котурнах, вошел скромный чело- 
век и заговорил обыкновенным, 
задушевным голосом, Каратыгин 
даже в бытовой роли умудрялся 
оставаться героем классической 
трагедии. Кого бы ни изображал 
Мартынов, образ, создаваемый им, 
был неизменно согрет сочувст- 
вием и глубоким пониманием че- 
ловека и человеческого. 

Мартынов был первым замеча- 
тельным создателем образов Ост- 
ровского в петербургском театре. 

Два образа стоят у истоков 
истории петербургского театра — 
величественный герой, мастер 
трагического жеста, и маленький 
человек с глазами проникновен- 
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Пьеса | 


ными и печальными, Две тради- 
ции, две дополняющие друг дру- 
га струи питают творчество акге- 
ров-александринцев: академиче- 
ский романтизм Каратыгина и 
реализм Мартынова. Как бы ни 
переплетались и не видоизменя- 
лись эти две струи, присутствие 
их ощутимо на протяжении всей 


истории“ теитра’ощутимо оно. и_ 


по сегодня. 

В кровном творческом родстве 
с Мартыновым состояла вся бле- 
стящая плеяда актрис прошлого 
поколения: «чародейка» Савина, 
умевшая заново открыть ‘образ 


В. А. Каратыгин в роли Гамлета. 


даже для автора, не подозревав- 
шего всех возможностей, скры- 
тых в его создании, Стрельская, 
Стрепетова, поражавшая вдохно- 
венностью и человечностью своей 
игры. Мартыновский реализм 
вспоил непосредственнейшего и 
простодушнейшего Варламова, чье 
могучее дарование почти не нуж- 
далось в шлифовке, и Давыдова, 
поражавшего точной и глубоко 
продуманной отделкой мельчай- 
ших деталей роли, 
Каратыгинскую традицию, ви- 
доизменив ее и переработав, вос- 
крешал в театре романтический 
актер Далматов, Ее донес до на- 
ших дней замечательный худож- 


ник, тонкий воплотитель высоких 


страстей народный артист СССР 
Ю. М. Юрьев, этот единственный 
и неподражаемый Арбенин лер- 
монтовского «Маскарада». 
Художественный руководитель 
театра имени А. С. . Пушкина 
Л. Вивьен по праву называет 
«Маскарад» одним из самых за- 
мечательных достижений алек- 
сандринцев на путях борьбы за 
романтическое театральное искус- 
ство, искусство больщих страстей. 
При жизни Лермонтова пьеса ни- 
как не могла прорваться на сце- 
ну, даже в искаженном до неуз- 
наваемости виде. «Души непобе- 
димый жар и дикой страсти пыл 
мятежный» пришлись не по 
нутру Дубельту и Бенкендорфу. 
Подлинное сценическое воплоще- 


ние «Маскарад» получил лишь 
после революции. Театр имени 
Пушкина создал красочный и 


темпераментный · бпектакль, где 
на фоне великолепных декораций 
Головина и музыки Глазунова 
игра Ю, М, Юрьева и Е. И, Тиме 
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‘атром’ новые 


новый, 


(баронесса Штраль) засверкала 
новым блеском. «Маскарад» — это 
мост, связующий старый Алек- 
сандринский с новым театром 
имени Пушкина, спектакль, вос- 
крешающий традиции романтиче- 
ского прошлого и намечающий 
один из путей вперед. 
Революция поставила перед тс- 
ответственные за- 


дачи, Надлежало пересмотреть 
наследие прошлого, заветы ста- 
рых александринцев, отобрать 


настоящее, живое, творческое, от- 
бросить то, что стало не тради- 
цией, но обветшавшей рутиной. 
Следовало найти новый метод по- 
становки классиков, с тем чтобы, 


‚ не нарушая сценического реализ- 


ма, приблизить их к современно- 
сти. Следовало творчески освоить 
советский репертуар. И, 
наконец, нужно было добиться 
того, чего не хватало старому 


| Александринскому театру, театру 


великих актеров, для которых 


’ пьёса была подчас лишь мало- 


важным фоном для роли, — до- 


 стичь целостности спектакля, гар- 


монии между всеми исполнителя- 
ми, — словом, того, что называет- 
ся ансамблем. 

Театр имени Пушкина муже- 
ственно вступил на путь поисков 
единого художественного метода. 
Четыре спектакля, показанные в 
Москве в дни декады театрально- 
го и музыкального искусства 
Ленинграда, свидетельствуют, что 
эти поиски оказались плодотвор- 
ными. 

«Лес» Островского в постанов- 
ке режиссера В. Кожича — спек- 


такль глубоко · реалистический. 
Режиссер стремился показать 
Островского в связи с общей 


культурой современной ему эпо- 
хи; этому замыслу подчинены и 
декорации, написанные А. Кон- 
стантиновским и С. Товбиным в 
манере художников-передвижни- 
ков. Однако «Лес» — не музейный 
спектакль: он живет, он волнует 
по-настоящему, находя горячий 
отклик в душе зрителя. 

Спектакль этот замечателен 
тем, что в нем встречаются пред- 
ставители трех актерских поко- 
лений. Опыт оказался чрезвы- 
чайно удачным: спектакль худо- 
жественно целең при удивитель- 
ной глубине и многообразии. 

Ю. М, Юрьев и Б. А, Горин-Го- 
ряйнов-– Несчастливцев и Аркаш- 
ка Счастливцев.,. Сдержанно и от- 
четливо рисует Юрьев образ бла- 
городного трагика, который и в 
жизни остается актером в луч- 
шем смысле этого слова, для ко- 
торого не жизнь стала игрой, а 
игра—жизнью, ибо шиллеровские 
слова глубоко созвучны его бес- 
корыстной душе, Аркашка — по- 
гибшее существо, Аркашка ~ жал- 
кое подобие актера. Но и у него 
есть в душе святыня, и потому 
он живой человек, даже в паде- 
нии своем более высокий чем 
гурмыжские, булановы и другие 
«совы» дремучего леса. Человече- 
ское в Аркашке нежно*и любовно 
показывает чудесный актер Го- 
рин-Горяйнов. Так бок о бок с 
романтической традицией воскре- 
сают заветы великого Мартынова, 
неизменно стремившегося найти 
в смешном грустное, вызвать Y 
зрителя сочувствие к человеку. 

Актеры этого типа — точно «за- 
щитники» создаваемых образов, 
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Александринский театр в 1832 голу. 
Старанная гравюра, 


всеми методами художественной 
правды (и в непременном согла- 
сии с ней!) объясняющие, оправ- 
дывающие поступки своих "«под- 
защитных», Характерен штрих из 


биографии народной артистки 
СССР Е. П. Корчагиной-Алексан- 
дровской, художника огромной 


проницательности и теплоты. По- 
смотрев в московской студии Си- 
монова «Таланты и поклонники» 
и восхитившись свежестью спек- 
такля, Корчагина-Александров- 
ская тут же отмечает неверное 
толкование молодой актрисой po- 
ли Домны Пантелеевны. Молодая 
актриса изображала ee сводней, 
торгующей дочерью. Корчагина- 
Александровская · трактует эту 
роль иначе; для нее Домна Пан- 
телеевна — не палач, но жертва, 
несчастная женщина, вынужден- 
ная подчиняться условиям среды. 
Верна себе Корчагина-Александ- 
ровская и в «Aece»: даже в обра- 
зе отвратительной Улиты сумела 
она выделить черточки, указы- 
вающие на жалкость, принижен- 
ность, на горькую женскую судь- 
бу. 


‚ В старом Александринском те- 
атре существовала еще одна за- 
мечательная традиция, ведущая 
начало от актера Самойлова, по- 
ражавшего точной наблюдатель- 
ностью и филигранной отделкой 
роли, Эту традицию продолжает 
на сцене театра имени Пушкина 
потомок «династии Самойловых» — 
народная артистка СССР В. A, 
Мичурина-Самойлова. Образ поме- 
щицы Гурмыжской построен акт- 
рисой по законам неумолимой ло- 
гики: в каждой интонации, в 
каждом движении зритель ощу- 
щает характер женщины лице- 
мерной и жестокой, каждая чер- 
точка — талантливая находка и 
плод глубоких наблюдений и тща- 
тельного художественного отбора. 


Представители молодого поко- 
ления в «Лесе» Н. Рашевская 
(Аксюша) и A. Борисов (Петр) se- 
дут свои роли тепло, лирически, 
хотя, быть может, без достаточ- 
ного богатства оттенков. Образ 
Петра весь построен на песне, и 
зритель понимает, что именно Ta-’ 
ков Петр в восприятии Аксюши, 
за это он и мил ее сердцу. 


Два молодых александринца 
известны всему Союзу — Николай 
Черкасов и Николай Симонов, 
Кто не знает чудесных образов 
профессора Полежаева, Александ- 
ра Невского, созданных Черкасо- 
вым?! Кому не знаком правдивый 
образ Петра, вылепленный Симо- 
новым?! Традициям реализма ве- 
рен Симонов и на сцене театра. 
Одно из лучших достижений арч 


Сцена из | акта пьесы А. Каплера и Т. Златогоровой 


РСФСР К. В. Скоробогатов; Коробов — артист Г. Н. 


тиста — образ графа де Ризоора, 
героя пьесы Сарду «Фландрия». 
«Фландрия» занимает в репер- 
туаре театра особое место. Сы 
гранная в 1892 году Московским 
Малым, пьеса. Сарду стала одним 
из излюбленных спектаклей про- 
винциальных театров, низведших 


Волнующая простота и искрен- 
ность игры Симонова как нельзя 
больше отвечают этим целям. 

На пути творческого освоения 
новой тематики коллективом 
создан прекрасный спектакль 
«Ленин» (авторы пьесы-~ А. Кап- 
лер и Т. Златогорова). Сознавая 
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Сцена из IV акта комедии А. Островского «Лес». Улита — народная 
артистка СССР Е. П. Корчагина-Александровская; Аркашка — народный 
артист РСФСР Б. А, Горин-Горяйнов. 


ее на уровень сантименталь- 
ной мелодрамы. Театр имени 
Пушкина стремится подчеркнуть 
идейную сторону пьесы, прибли- 
зить спектакль к Шекспиру. Ра- 
ботая над «Фландрией», режиссер 
Л. С. Вивьен и весь коллектив 
хотели подчеркнуть центральную 
идею пьесы — любовь ‹ родине, — 
добивались искренғости страстей 
и чувств, исторической правды, 
исключающей вульгарный социо- 
логизм, 


APE ad 


глубину и ответственность взятой 
задачи, театр подготавливался к 
ней постепенно. Одной из ступе- 
ней подготовительных работ была 
постановка пьесы К. Тренева «На 
берегах Невы», где Ленин появ- 
ляется только в двух эпизодах. 
Упорная работа увенчалась уда- 
чей. К. Скоробогатов — исполни- 
тель роли Владимира Ильича в 
пьесе «Ленин» — смело может 
быть поставлен рядом со Щуки- 
ным, Образ вождя, созданный им, 


«Ленин», В роли В. И. Ленина заслуженный артист 
Осипенко. 


овеян исключительной человеч- 
ностью и теплотой. 


В роли Горького зритель BeTpe~ 
чается со своим любимцем — 
Н. Черкасовым. Образ гениально- 
го писателя, достаточно яркий на 
экране, еще глубже и тоньше раз» 
работан.артистом в театре, Заме- 
чательна в пьесе и Корчагина- 
Александровская в маленькой, 
эпизодической роли Екатерины 
Ивановны, 


Спектакль «Лении» говорит не 
только 0 серьезнейшей работе, 
проделанной театром имени Пуш- 
кина: он свидетельствует об 
огромных возможностях театра, 
которым еще предстоит раскрыть- 
ся. 


«Старый александринец артист 
Далматов не признавал вопроса о 
количестве лет. Он утверждал, что 
существует только два возраста: 
молодость и старость. За плечами 
театра имени Пушкина более ве- 
ка. Но возраст его следует изме- 
гять не пройденным, а будущим — 
зем путем, который ему еще пред- 
стоит пройти. 


В радостные, знаменательные 
дни ленинградской декады Госу- 
дарственный ордена Трудового 
красного знамени академический 
театр драмы имени А, С. Пушки- 
на показал, что ему по праву 
принадлежит одно из первых мест 
в борьбе за высокое искусство 
социалистического реализма. 


Сцева из Ш картины драмы М. Ю. Лермонтова «Маскарад». Арбенин — 


народный 


артист СССР Ю. М. Юрьев, Нина — заслуженная артистка 
РСФСР Е. М, Вольф-Израэль. 
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| С Новое RAY 
В НАУКЕ И МЕХНИКЕ 


МОСТЫ ЧЕРЕЗ МОР- 
СКИЕ ПРОЛИВЫ. Часть 
территорин Дании состоит 


‹ 
$3 островов, отделенных 
‹ один от другого проливами: 
Большим и Малым Бельтом, 
Эрезундом, Сторстремом и 
другими. Наличие паромов 
только для перевозки же- 
лезнодорожных составов 
представляло значительные 
затруднения, особенно для 
автомобильного транспорта, 
Поэтому было предпринято 
{ строительство мостов через 
‹ проливы и связанных с ни- 
ми специальных автомобиль- 
ных дорог. Строительство 
$ Финвнсировали английские 
банки и английские мосто- 
строительные фирмы. На 
фоне происходящих собы- 
тий это финансирование по- 
лучает новое освещение: 
оно свидетельствует о том, 
что Англия уже несколько 
лет назад рассматривала 
скандинавские страны как 
плацдарм будущей войны 
geo Германии и искала 
нанболее удобных путей 
$ нанесения удара с се- 


для 
вера. 

Недавно закончено стро- 
ительство моста через Стор- 
стрем между островами 
Фальстер и Маснедо, Это 
величайший мост в Европе. 
Его длина равна 3211 мет- 
рам. Он єостоит из 50 про: 
летов, мз которых З цент- 
ральных предназначены для 
ними морских 


прохода под 
} судов Наибольший из этих 
пролетов имеет в длину 
136,5 метра. Над уровнем 
воды он возвышается на 
ў 26 метров. 
( Строительство моста, пред- 
$ пазначенного для железно- 
‹ дорожного, автомобильного, 
2 велосипедного и пешеходно- 
{ro движения, представляло 
{ большой технический инте- 
? рес, в частности вследствие 
применения особых плову- 
ae строительных станций. 
> Специально построенный, 
самый большой в мире пло- 
вучий - кран, грузоподъем- 
ностью в 500 тонн, сразу 
устанавливал Ha устой фер- 
мы, собранные на пло: 
щадке. 

Через небольшой пролив 
между ‘островами Маснедо 
и Зеландия, на котором pac- 


? 
положена столица Дании — 
| 


Копенгаген, — также постро- 
ен мост длиной в 225 мет- 
ров. 

Мост через Малый Бельт, 
соединяющий Ютландию и 
Фюнен, был открыт для 
движения еще в 1935 году. 
Он возвышается над уров- 
нем моря на 32 метра. Об- 
щая длина моста—1200 мет- 
ров. 
До начала второй импе- 
риалистической войны были 
готовы проекты еще двух 
гигантских мостов — через 
Большой Бельт, протяже- 
нием около 17,5 километ- 
ра, между Ниборгом и Кор- 
сером, и два варианта мо- 
ста через Эрезунд, между 
Данией и Швецией. Первый 


(Продолжение ‘на следующей 
странице). 
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ЭНЕРГИЯ ГОЛУБОГО УГЛЯ 


Это случилось 24 марта 1878 года в Англии '. 

На берегу моря встречали возвращающийся из 
плавания фрегат «Эвридик». Корабль уже показался 
на горизонте и с каждой минутой вырисовывался 
все яснее и яснее. До берега оставалось каких-ни- 
будь два-три километра. Вдруг налетел ужасающий 
шквал со снегом, который закрыл весь горизонт, 
День. превратился в ночь, Сила ветра была так ве- 
лика, что валила с ног людей на пристани. Море за- 
кипело огромными валами. Шквал продолжался ми- 
нут пять, Когда все прояснилось... от фрегата не оста- 
лось никаких следов: он был опрокинут и момен- 
тально затонул. Никто из команды не спасся. Оцепе- 
невшая от ужаса толпа тщетно вематривалась в мо- 
ре-там было пусто, лишь ходили огромные валы... 


История ме?борологии сохранила немало записей 
о страшных бурях, шквалах, ураганах. 


Необычайной силы смерч пронесся над Москвой в 
июне 1904 года. Вот как описывают его в журнале 
«Нива» за тот же год: 


«16 июня в исходе 5-го часа дня над Москвой про- 
несся страшный ураган с грозой и градом. На юго- 
восточном небосклоне показалась громадная, черно- 
багровая, седеющая по бокам туча. Она со стреми- 
тельной быстротой неслась, касаясь земли и перели- 
вая всеми цветами радуги. Туча: неелась под грохот 
грома и вырывала с’ корнем многолетние деревья, 
выворачивала громадные камни, срывала точно ли- 
сты и былинки железные крыши с домов, тяжеловес- 
ные вывески, Превращала в щепы телеграфные стол- 
бы и разрушала целые здания, убивая`и уродуя на 
своем пути людей: и животных... 


„.Обширная Анненгофская роща вся уничтожена и 
раскидана щепами но окрестностям. В роще на опу- 
шке леса паслось стадо. Двух коров из стада вихрь 
поднял на воздух, вертел некоторое время («коровы 
летали») и затем бросил в нескольких саженях в сто- 
рону, они убиты... 3 


„Ураган разрушил до основания деревню Чачино 


1 Случай приведен в немецком учебнике «Метеорология» 
Ганса и Дюринга. 


и другие. Крыши носились по воздуху, 
перелеты по нескольку десятков сажен... 

„На железнодорожном переезде (Курская ж. д.) 
будка была поднята вместе с бывшим в ней желез- 
нодорожным стрелочником. Пролетев около 50 шагов 
по воздуху, будка разбилась о мостовую... 


„Большинство крестьян осталось без крова и до- 
машнего скота. Где ни пойди, — везде валяются тру- 
пы животных...» 


совершая 


С незапамятных времен ветры и бури представля- 
лись человеку как враждебные и разрушительные 
силы природы. Пришли новые люди и своей муд- 
ростью, волей и правдой заставили человечество дру- 
гими глазами, по-новому увидеть и познать мир, 
жизнь и природу. 


И «мир, который был нам до сих пор так чужд, 
природа, скрытые силы которой пугали нас; как 
страшные привидения, -как родственны, как близки 
стали они нам теперь. Природа раскрывается перед 
нами...» — так писал Ф. Энгельс, говоря о преодоле- 
нии фетишизма новым миросозерцанием. 


Только в условиях социализма, когда массы OCBO- 
бождены от капиталистического рабства, когда массы 
приобщаются к вершинам науки, когда общество 
освобождено от власти частной капиталистической 
собственности и от прикрывающего общественные от- 
ношения фетишизма товаров (власть вещей), — толь- 
ко в этих социалистических условиях человечество 
смогло пойти на штурм `враждебных сил природы, 
мешавших ётроить новую, счастливую жизнь. 


Большевистская воля и социалистическая наука 


обуздали железобетонными удилами плотин стреми- 


тельный бег полноводных, могучих рек. На их бере- 
гах воздвигаются мощные гидростанции, дающие 
стране миллионы киловатт электрической энергии, | 


Покорив воду, большевики решили заставить слу- 
жить себе и другую, еще более могучую стихию ~ 
ветер. 

Дует в Туркестане горячий «афганец». Несет едкую, 
горькую пыль. Она слепит глаза, сжимает сухое гор- 
ло. Страшен «афганец»! От его дыхания умирают 
листья и травы, 
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стремительная «бора». Температура резко падает. 
Прибрежный мол и корабли в порту быстро покры- 
заются толстой ледяной коркой. От ледяного дыха- 
вия корабли бегут в открытое море. В порту оста- 
заться нельзя. Ветер кидает тяжелые судна, как дет- 
схие бумажные кораблики; И не одно судно было 
разбито в порту «борой». Ледяной дождь, гонимый 
ветром, с такой силой бьет в стены домов, что раз- 
рушает их. 

Защищая дома от «боры», люди одевают их в бро- 
ню листового железа. 

По нескольку суток, не ослабевая, дует «бакинский 
норд». · 

На десятки метров подымает вверх водяные мас- 
сивы страшная байкальская «сарма», О ней с ужа- 
сом говорят на Байкале. 

И большевики решили не только обезвредить, HO и 
заставить служить человеку эти страшные силы при- 
роды. 


На безбрежные ледяные просторы Севера, на вер- 
шины снеговых гор, на берега морей, рек и озер, в 
горячие пески пустынь, в города и села советская 
наука послала десятки тысяч своих разведчиков-ме- 
теорологов и гидрологов. Они зорко следят за появ- 
ленисм врага — бури, они предугадывают ее зарожде- 
ние... 


А враг, о котором знаешь, уже нестрашен, 

На пути постоянно дующих ветров встают высокие 
стены зеленых насаждений. Уже обессиленной, про- 
рвется сквозь них буря. 

В единоборство со страшным волжским суховеем 
скоро вступит наш народный богатырь, имя которе- 
му «Куйбышевский гидроузел». Воды Большой Вол- 
ги потушат губительное, огненное дыхание этого 
змея-горыныча, веками сжигавшего сотни и тысячи 
гектаров посевов. 

Но еще больших успехов добилась наша страна в 
использовании энергии ветра. 

Осуществляется мечта человека ~ заставить ветер 
работать на него, 

Ветряные мельницы существовали уже много ве- 
ков назад в Китае и древнем Египте, отсюда они и 
распространились по Европе. К слову, российские 
ветряные мельницы мало чем отличаются от своих 
египетских прародителей, 

Примерно до 1918 года несмотря на попытки мно- 
гих мировых ученых проблема широкого использо- 
вания энергии ветра не была разрешена. Это объяс- 
няется специфическими свойствами ветра: 


ветер дует не постоянно, а порывами, 
сила ветра неодинакова, 


Следовательно, чтобы использовать энергию ветра 
He только для простых хозяйственных работ (помол 
зерна, подача воды и т. п.), но и для освещения, 
движения машин, нужно было эту энергию выров- 
нять и аккумулировать, чтобы подача ее не 
прекращалась в промежутках от одного порыва до 
другого. 

Эти задачи первым разрешил наш советский изо- 
бретатель — ветроэнергетик Анатолий Георгиевич 
Уфимцев ', 


Он сконструировал инерционно-кинетический акку- 
мулятор, который не только выравнивал непостоян- 
ную энергию ветра, но и запасал ее на десятки ми- 
нут между двумя порывами ветра. 


Изобретения талантливого самоучки и замечатель- 
ные работы советских ученых: профессоров Саби- 
нина и Красовского, конструкторов Уткина, Егорова, 
Шаманина; Перли и других — разрушили основные 
преграды; стоявшие на пути развития ветроэнерге- 
тики. В отличие от иностранных ученых, строящих 
ветростанции в помощь тепло- или гидростанциям, 
советские ученые разработали и построили такие 
станции, которые являются основным источником 
энергии. 

От бескрайних ледяных просторов Севера до веч- 
нозеленых тропиков, от увалов суровых снеговых 
гор. до знойных пустынь раскинулась наша родина. 

Там, где никогда не ступала человеческая нога, 
выросли теперь заводы, поселки, города. На самых 
отдаленных окраинах бурлит рожденная больше- 
вистской энергией жизнь, 

И эти окраины стали первыми потребителями ве- 
троэнергии. 


Эрнест Теодорович Кренкель, славный радист дрей- 
фующей станции «Северный полюс», в одном из вы- 
ступлений говорил: Е 


«Золотыми гвоздями сколачивают доски в Арктике. 


* Очерк об А. Г. Уфимцеве «Человек, покоривший ве- 
тер». напечатан в журнале «Огонек» № 3 за 1940 год. 


Эта ветростанция даст 1000 киловатт электроэнергии. 


Гвоздь-то, может, стоит и копейку, а перевезти ero— 
десятки рублей». 


Во сколько же обойдется в Арктике киловатт энер- 
гии, если туда нужно будет везти нефть, которая там 
становится «черным золотом» в буквальном смысле 
этого слова. Использовать же энергию воды для по- 
стройки гидростанций в Арктике нельзя: реки зимой 
там промерзают очень глубоко. 


Лишь для ветра в Арктике раздолье. Лишь ветру 
нестрашны ни морозы, ни жара, 


И самое главное — эту двигательную энергию не 
надо привозить, уплачивая громадные деньги за 
фрахт. Она сама приходит к источнику потребления, 
и запасы ее неиссякаемы, 


Анатолий Георгиевич Уфимцев видел в своих меч- 
тах преображенный даровой энергией ветра Север. 


«И вот на заколдованных стужей полярных про- 
странствах,. на берегах и островах Ледовитого океа- 
на настроятся тысячи теплиц, где в искусственном 
тропическом климате, в обстановке стимулирующих 
факторов и удобрений земли и воздуха, в ослепи- 
тельном свете электрических солнц будут цвести и 
созревать экзотические плоды, а между деревьями и 
под их ветвями на влажной, согретой лучами элек- 
трического света земле будут быстро созревать мно- 
гочисленные урожаи ценных злаков, овощей и 
ягод...» 


Если многие века человечество только мечтало 
использовать даровую энергию ветра, то. советские 
люди всего за два десятилетия смогли обуздать ди- 
кую стихию и используют ее мощь для переустрой- 
ства жизни страны. 


На десятках полярных зимовок высятся ажурные 
башни, увенчанные трехкрылыми ветряками, Bpa- 
щаются лопасти, приводя в движение моторы, Льется 
электрический свет, и отступают перед ним ледяное 
безмолвие и долгая полярная ночь. 


В 1935 году на мысе Желания устанавливали пер- 
вую советскую ветроэлектростанцию. Даже среди зи- 
мовщиков были люди, не верившие в возможность 
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(Продолжение). 


вариант предусматривал 
строительство моста у Хель- 
сингера, где пролив сравни- 
тельно узок, всего 6 кило- 
метров, но зато глубок — 
до 35. метров, второй ва- 
риант — у Копенгагена, про- 
тив города Мальме в Шве- 
ции, В этом случае длинз 
моста; должна была соста: 
вить 25 километров, но гео: 
логические условия и бли» 
зость крупных населенных 
пунктов говорили в пользу 
этого варианта. 

С точки зрения мосто- 
строевия, постройка моста 
через Сторстрем была круп: 
нейшим событием, уступаю- 
щим лишь знаменитым мо- 
стам в проливе Can-Dpan- 
циско: Оклендскому и че- 
рез Золотые ворота. 
© 


«ЭЛЕКТРОКЛЮЧ»: В 
некоторых американских 
больницах и клиниках вы- 
тесняется употреблениеклю- 
чей к шкафам < операцион» 
ными инструментами. Ког- 
да врач движением фуки 
прерывает луч, падающий 
на фотоэлемент, немедлен- 
но приводится в действие 
механизм, открывающий 
дверь или ящик шкафа. 

Такой «электроключ» 
устраняет опасность ’пере- 
несения бацилл ©: обыкно- 
венных ключей и дверных 
ручек на операционные ин- 
струменты, 

е 


РАДИОБУЙ НА КИТО- 
ВОЙ. ТУШЕ. Скандинавская 
фирма сконструировала ав- 
томатический радиопередат- 
чик, который может быть 
прикреплен к шесту флаж- 
ка, BOTKHYTOMY в плаваю- 
щую тушу гарпунированного 
кита, 

При помощи соответст: 
вующей радиоаппаратуры на 
китобойном судне во всякое 
время легко определить ме- 
стонахождение туши, так 
что судно может позже по- 
дойти к ней и, взять ее на 
борт для разделки, 

Одноламповый передатчик 
помещен в водостойкой ме- 
таллической коробке менее 
2 футов, длины. В опреде- 
ленные промежутки времени 
передатчик посылает свои 
опознавательные сигналы. И 
как только очередной. сиг- 
нал с китовой туши посту- 
нает на китобойное судно, 
специальная приемная аппа» 
ратура на судне приводит в 
действие сигнальный гудок. 


® 

БАКТЕРИОФАГ ПОД 
МИКРОСКОПОМ. Герман- 
скому врачу Хельмуту Ру- 
ска с помощью ультрами: 
кроскопа удалось просле- 
дить процесс борьбы бакте- 
риофага (пожирателя бакте- 
рий) с бактериями и зафи+ 
ксировать этот процесс на 
фотопленке На снимках, 
полученных с ‘громадным 
увеличением, видна кишеч- 
ная бацилла, облепленная со 
всех сторан во много раз 


(Продолжение на следующей 
странице), 
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получения электрической энергии от... ветра. Уста Большой земли, и Нам Кажется, что И до Москвы 
- новку ветряка считали дорогостоящей и ненужной He так уж далеко, 
Le 
Sule Новое RAY sateen, И это сделал ветер», 
B HAYKE И МЕХНИКЕ В столовой станции зимовщики встречали монтаж- Сейчас зимовщики мыса Желания заняты paspe- 
ников шутками, правда, не злыми, но вое же досаж-. шением серьезной проблемы: куда девать электро» 
давшими. энергию? Электрифицировано все, что возможно. В 
— Ветерок сегодня, видно, не электрический, — и обе eran ete И" sy и, ие 
многозначительно смотрели на потолок, где в свете # 
ция может дать пятьдесят тысяч хиловаттчасов, а 
керосиновой коптилки тускло отевечивало стекло используется только восемь тысяч 
электрической лампочки. Она зажигалась только по + 
большим праздникам: энергию давали батареи, На острове Уэллене чукчей никак не могли угово- 
рить вести оседлую жизнь. Им предлагали построить 
Вожаком «антиветровиков» был биолог станции деревянные дома, учить их детей, дать медицинскую 
профессор К. Его остроты и шутки особенно дони- помощь. Безусйешно! 
мали монтажников ж, в частности, их руководителя На острово пувгили погряк и в одну mpaury про 
р И аа воли электрический свет, И то, чего не могли сде- 
Наконец монтаж станции кончили, лать слова, сделал ветер, превращенный в SACKTPO- 


энергию, Чукчи не могли уйти от яркой, радостной 
Все сидели за ужином в «кают-компании» станции. „„ипочки Иохиче: 


(Продолжение). 


меньшими тельцами. После- 
дующие снимки показывают, 
как они, прорвав оболочку 
бациллы, постепенно унич- 
тожают ee: тёло бациллы 
сокращается в объеме, как 
бы тает_с краев, и в конце 
концов совсем исчезает. 


ЖИВЫЕ ЛАМПЫ, Идея 
использовать светящиеся 
бактерии как источник све- 
та ненова. Однако до сих 


пор она не получала прак- Профессор, подвигая к себе тарелку с зарумянив- Ветростанции дали в Арктике и большой экономи- 
тического применения пото- шимся шницелем, уже было начал ставшее тради- ческий эффект. Стоимость ее. окупается за год, за 
му. что ученые считали воз- ционным: «Ну, как ветерок...» счет сокращения одного электротехника, На горю- 


можным поддерживать свет 
Таких «бактериальных лэмл» 
всего в течение десяти дней, 
Японский ученый Накамура 
изготовил из светящихся 
бактерий лампу, которая све- 
тит шесть месяцев. Лампы 
Накамура предполагается 


чем за год полярные ветростанции сэкономили боль» 
ше пятисот тысяч рублей; Кроме того за счет горю“ 
чего на зимовки завезено много дорогого, полезного 
— А какой сегодня праздник? — спросил удивлен груза. 


ный профессор. — Или батареи новые привезли? Пять лет работы ветростанций в Арктике доказали 


= Нет, < небрежно бросил Сидоров, — Это ве-те-рок, всю несостоятельность доводов иностранных ученых, 
= утверждающих, что вбтростанции могут быть только 
Хотя он старался говорить спокойно, но в голосе резервом при гидро- или тейлостанциях, · 


И вдруг ярким, ровным светом загорелась электри- 
ческая лампочка, 


ть каем вош. была радость победителя. Р Ветростанция на мысе Желания за год работала 
чатых веществ, так как опи Профессор сперва было не поверил, но, посмотрев 1447 часов и дала 7634 киловаттчаса энергии, дви“ - 
совершенно безопасны в по- на молодого инженера, на его сияющие глаза, понял, гатель же работал всего 23 часа и дал 110 ‘киловатт- 
ЖАНОМ отношении: что на этот раз объектом для шуток будет он сам, часов. > 
вет возникает в извест- Он недоумевающе оглядел всех сидящих за столом: Так что же является резервом? 
WAX „видах бактерий при — Позвольте, но все зимовщики здесь, Кто же на Ветростанции завоевали советский Север, и даже 
происходящих в них окасли- этой.. вашей станции? на 82-м градусе северной широты, на острове Рудоль- 
тельных процессах. Уже не сдерживаясь, Сидоров рассмеялся: ied высится ажурная башня с трехлопастным BeTpA- 
® — А ветер! Сейчас в Главсевморпути разработан проект авто- 
ЛЕЧЕНИЕ ОЖОГОВ. Не- Профессор решительно ‘отодвинул от себя тарелку, матической метеорадиостанции, работающей Ha энер- 
мецкий журнал «Коралле» вышел из столовой и направился к станции. гии, даваемой ветряком, На этой станции не будет 


сообщает о новом веществе, 
которое с успехом заменяет 
танин, применявшийся до 
сих пор при лечении ожо- 
гов. Это вещество — генци- 
ановая синька, давно ‘и ши- 
роко используемая для 
окраски гистологических пре- 
паратов. Нанесенная на по- 
верхность ожога, она бы- 
стро оказывает болеутоляю- 
щее действие, образует на 
ране защитную корочку и 
препятствует всасыванию 
бактериальных ядов. Ген- 
циановая синька действует 
много быстрее чем танин и 
почти исключает возмож- 
ность нагноения, 


ө 

ПОСЛЕДСТВИЯ СУРО. 
ВОЙ ЗИМЫ. Некоторые на- 
учные общества Западной 
Европы сообщают, что в 
результате суровой зимы по- 


людей. Но бна в точно установленные часы проведет 

вращал лопасти, вертел шкив, заставляя с ровным уртаас ааа 5 Же щит е в эфир. Такая стан- 

шблестом бежать ремень передачи. ция сможет ра тать. ез наблюдения полтора — два 

года, Это позволит установить метеопункты в таких 

Профессор вернулся в столовую, подошел к моло- точках нашей страны, где нельзя постоянно жить 
дому инженеру и молча пожал ему руку. be penal ihe 

: : е: is ыло бы ошибкой предполагать, что ветростанции 

рю ает означало: «Сдаюсь на ми могут быть использованы только на просторах Край- 

у него Севера и в горных местностях, 

Но Сидоров был жесток. Он решил «добить» вожа- На Всесоюзной сельскохозяйственной выставке 

ка «антиветровиков», | около ветростанции всегда можно было увидеть сотни 

Когда профессор открыл дверь в свою комнату, он колхозников. Они забрасывалӣ экскурсоводов вопро» 


eel Es: | сами о работе станции, ее мощности, возможности 
FARE нуно горящую Mey SCOPE RE NUR S* лаюпочеух использования в деревне; в сельском хозяйстве, зна 


Через месяц электричество было проведено во все комились с отзывами колхозов, где имелись ветро- 
жилые и технические помещения, дали даже наруж- установки, И, видимо, достоинства станции они оце» 
ное освещение, нили очень высоко. В Наркомземе и Наркомсовхозе 


В кабинете врача работали кварцевые лампы, кото- имеется 231 тысяча заявок на ветродвигатели, 


Уже сейчас в колхозах работает около 5 тысяч 
ook ae зааны бе: ы. ветроустановок. Они ежегодно экономят 15 ~ 16 ты 


сяч тонн горючего и сберегают миллионы трудодней, 
Больше не надо было таскать на себе воду для Народный комиссариат совхозов недавно произвел 
бани и кухни: это тоже стал делать ветер. анализ результатов работы 262 ветродвигателей, уста- 


Змейковую лебедку для пуска метеорологического ны 41 поно i. фен. о. 
змея ежедневно в течение шести часов выкручивали ру р , 


Сидоров не соврал: там был только ветер. Это он 
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гибло очень много птиц. поочереди все зимовщики. Эта тяжелая, изнуритель- ШаДей, д 
q Десятки тысяч ласточек по- ная работа отнимала много сил и времени у зимов- ж + 
| гибли уже в самом начале щиков. И здесь пришел на помощь ветер. Он выкру- + 
| морозов, в октябре, до пе- чивает лебедку за сорок минут. Около мотора стоит 
| релета на юг. В Восточной один аэролог, спокойно покуривает трубку, изредка Советская ветроэнергетика непрерывно развивает“ 
Пруссии отмечается почти регулируя рычаги. ся. Уже далеко позади оставлены конструкции загра- 


полное вымирание некото- 
рых видов птиц, например 
черных дроздов. От холо- 
дов погибло также немало 
зверей, 


© 

ПИТАТЕЛЬНЫЕ ВЕЩЕ- 
СТВА В ПЛАНКТОНЕ. Го- 
сударственным биологиче- 
ским институтом на острове 
Гельголанде (Германия) ус- 
тановлено, что в высущенном 
животном планктоне (мель- 
чайших живых обитателях 
моря) находится до 60 
белка, 20% углеводов и от 
7 до 12,5% жиров, Инсти- 
тут ведет большую экспе- 
риментальную работу | 
целью использования план- 
ктона в качестве продукта 
питания, 


ничных ветростанций, Ha опыте работы Балаклав- 
ано о ветре говорили, как O большом, дорогом ской ветростанции (самой мощной в мире) сейчас 
2 разработана конструкция новой ветростанции 
«Ветер, ~ рассказывал один из зимовщиков, – не ЦВЭИ-Д-50 мощностью 1000 киловатт. 
только сдёлал нашу жизнь более культурной, но и Станции этого типа будут установлены в Заволжье, 
почти уничтожил чувство оторванности от Большой Они приведут в движение мощные насосы, которые 
земли. Раньше, бывало, выйдешь из дому, чтобы пой- погонят воды Бдльшой Волги на сжигаемые сухо" 
ти к метеобудке, — все черно, как тушь: и небо и веем поля, Во время летнего перепада воды они да“ 
даже покрытая снегом земля. Лишь свирействует ле- дут свою энергию в сеть Куйбышевского гидроузла, 
дяной ветер, сбивая с ног и кидая в лицо острые, Большевики заставят покоренный ветер бороться @ 
как иголки, снежинки. Сквозь неистовую песню ветра диким ветром. 
напряженное ухо улавливает какой-то скрип, шорох, 
и думаешь: «А, может, медведь?» И шестьдесят мет- > 5 
ров, которые надо пройти до метеобудки, превра- а. мысли Ат, уфимцев, Cte 
щаются в шестьдесят километров. До будки всегда 9 р = 
бежали, XVIII съезд партии большевиков сказал: ветер дол» 
жен работать на социалистическое хозяйство, на соч 
Теперь электрические фонари освещают страшную ветского человека, А у большевиков слова не pacxo= 
дорогу. В комнатах тоже светло. На столе электри- дятся с делом! Десятки конструкторов работают над 
ческий чайник, утюг, кастрюля. И эти предметы, ко- новыми типами ветродвигателей, На четырех заводах 
торые мы в городе уже не замечаем, здесь — символ строятся цехи, которые будут их производить. 


культурной жизни, И недалек тот час, когда страшная стихия, поко» 
Может быть, вам покажется смешным, но этот бле- ренная волею большевиков, отдаст нам BCH. свою 
стящий чайник сокращает расстояние от нас до энергию, 


Эра «анемофикации» (анемос — ветер), которую 
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ето 


Мы шли по берегу реки. Сады 
и кустарники были непроницае- 
мо черны. В темноте зловеще вы- 
ступали необитаемые избы иопу- 
стелые амбары. Дорогу преграж- 
дали поваленные и разломанные 
изгороди. Село казалось вымер- 
щим и погруженным во мрак. 
На реке кто-то взволнованно шеп- 
тался: это шелестела вода при- 
павшей к ней листвой тальника. 
Все было в трауре. Но несмотря 
на гнегушую мрачность окружа- 

щего ‘чувствовалось, приближе- 

ис погожего утра, Безоблачное 
небо, усеянное звездами, чуть 
блекло и зеленело, 


Мы шли по берегу реки на 
выгон, к лягушачьему логу, где 
‘десятки лет добывали глину, a 
‚теперь расстреливали людей. Ру- 
‚ки мои были заложены за спи- 
‘HY и связаны тонкой верёвкой, 
'Правый глаз кровоточил. Но где 
‚была сильнее боль, в расшиблен- 
ном глазу или в необычно вы- 
‚вернутых руках, я не распозна- 
‚вал. Ноги мои переступали не- 
уверенно. 


Трудно сейчас рассказать все 
‚то, что я передумал и перечув- 
ётвовал за несколько минут по- 
следнего и самого краткого, ‘как 
мне казалось, в жизни путеше- 
ствия. Рядом со мною, грузно 
шагая, шел солдат белой армии, 
рослый украинец, Тарась Кузма- 
нюк. Ему было поручено «сопро- 
водить» меня к логу и там при- 
вести в исполнение приговор, 
вынесенный мне командиром ка- 
рательного отряда. 


Я шел не торопясь: каждый 
шаг приближал меня к. смерти, 
каждое движение Кузманюка ка- 
залось мне угрожающим. И не- 
смотря на живительную прохла- 
ду, которой веяло от реки, мне 
было душно. Вдруг где-то, совсем 
близко, раздалось свирельное ти- 
вить-тивить-тивить, затем про- 
клокотал учащенный клекот и 
просыпалась звонкая дробь. 
Столь неожиданно и смело начал 
свой концерт соловей. Он так 
благозвучно и радостно щелкал, 
так молодецки свистал, так вос- 
торженно заливался и отбивал 
такое неподражаемое плень-плень- 
плень, что Кузманюк даже при- 
остановился, 

Я слушал соловья так, словно 
от его пения зависела моя судь- 
ба или как будто оно облегчало 
страдания и помогало мне оты- 
скивать путь к спасению. А пу- 
ти этого не было и быть не мо- 
гло: приговор не подлежал отме- 
не. Командир карательного отря- 
да слишком наглядно проявил ко 
мне свою ненависть, иего солдат 


Рассказ 


Кузманюк, старая полковая «шку- 
ра», так звали ревностных слу- 
жак из зажиточных селян, ко- 
нечно, будет неуклонен. в испол- 
нении приказа командира. 

Кузманюк шел молча, лениво, 
тяжело, моментами мне казалось, 
что он тщетно скрывает свое не- 
желание сопровождать меня к 
страшному концу жизни. Всякое 
бывает, думалось мне, даже ох- 
ваченные слепой ненавистью 
иногда содрогаются от бессмыс- 
ленных зверств. 


Сейчас я рассказываю об этом 
спокойно, точно речь идет о ка- 
ком-то заурядном происшествии, 
но тогда мне было очень тос- 
кливо и жутко. Молча и мучи- 
тельно прошалея я с обманчи- 
вой, но соблазнительной жизнью, 
с опустошенным, но родным се- 
лом, с невидимым, но любимым 
лесом, с бездушной, но желанной 
рекой и даже с пыльной доро- 
гой, по которой непослушно шли 
мои ноги. Удушливая горечь под- 
ступала к горлу, когда я смотрел 
в необъятное небо, на тоскливо 
догоравшие звезды, и вспоминал 
тебя, моя радость, моя любовь! 

А соловей пел евою звонкую, 
страстную, неизъяснимую песнь. 
Он переливисто насвистывал, как 
флейта, гудел, словно волчок, 
рассыпал по темным зарослям 
прерывистую дробь и вдруг пе- 
реходил на нежное, влюбленное 
воркованье. Моментами казалось, 
что вот-вот замрут очарователь- 
ные рулады, как вдруг он опять 
возвышал голос и восторженно, 
гордо, смело оглашал окрест 
звонкими трелями. 


~ Ишь стэрва!-глухо выру- 
гался Кузманюк.-— Стой! Не могу 
я дальше идты, — он. брякнул 
винтовкой и взял ее напере- 
вес. ~ А ну, отходы 

На миг я перестал слышать, 
видеть; что думал, что чувство- 
вал, не знаю и вдруг почему-то 
крикнул: 

— Здесьне полагается расстре- 
ливать! Веди дальше! 

Кузманюк молчал. 

— Зараз придимо, и там мо- 
жешь кончать! 

Кузманюк вздохнул, нетороп- 
ливо повесил винтовку на плечо 
и, не. глядя на меня, сказал: 

— Тож мине правила учиняет! 

Мы пошли дальше, Соловей, 
было замолкший, вновь бросил 
вопрошающее тивить-тивить и за- 
свистал так весело, так громко, 
так восторженно, как будто жизнь 
была прекрасной и счастливой не 
только у него, но у всех птиц, у 
всех зверей, у всего человече- 
ства. 


М. Борисоглебский 


Небо заметно светлело на во- 
стоке. Звезды гасли. Они ужене 
отражались в реке, над которой 
закурилась испарина. Мы выхо- 
дили из села. Соловьиная песнь 
теперь раздавалась ‘позади нас, 

от того, что она отдалялась, 
мне становилось все тоскливее 
и тоскливее, словно все близкое 
и любимое уже было потеряно на- 
век, Отяжелевшие ноги с трудом 
передвигались по дороге, Мед- 
ленно, но неуклонно мы прибли- 
жались к лягушачьему логу. 


Соловьиная песнь затихла, и я 
вновь почувствовал забытую мной 
ночную тишину, темную ий хо- 
лодную. Могильным тленом по- 
веяло в лицо; мы подходили к 
логу. И в то время, как дорога 
повернула к спуску, вблизи, над 
рекой, запели сразу два соловья, 

Такого пения мне еще не при- 


ходилось слышать. Молчали- 
вый сумрак трепетал от их пе- 
сни, река текла быстрее, лес 


пробуждался, и даже небо, без- 
донное небо, слушая их, чуть- 
чуть заалело на востоке, 

—/ Ух ты, бисовы ‘дети!-про- 
ворчал Кузманюк, скинул вин- 
товку с плеча и взглянул на ме- 
ня косым взглядом. — Ты, хлоп- 
че, падай, когда я выпалю, а не 
то добивать: буду, 

Веселый жар обдал все мое те- 


ло: я почуял в этих, сумрачно 
сказанных словах спасение и, 
осмелев, сказал: 


— А ты не стреляй! 
— Я такой власти не маю. 


— Сейчас твоя власть. Скро- 
юсь в лесу, як згину! 

— Отчипысь! He пытай! Иды 
швыдче! 


Соловьи пели восторженно, не- 
утомимо, звонко, Кузманюк стал 
замедлять шаги. Зловеще лязг- 
нул затвор винтовки. Я напряг 
все силы и побежал вниз, за ку- 
старники. Раздался выстрел. Он 
гулко пронесся над рекой и два- 
жды повторился в лесу. 

— Ух ты, лядащий!-выругал- 
ся Кузманюк и выстрелил мне в 
догонку еще раз. 

Я подбежал к реке. Теперь мне 
не хватало одного—развязанных 
рук. Без рук я не мог плыть, а в 
этом заключалось окончательное 
спасение. 


~ Пидожды трошки, дурний!- 
сказал Кузманюк и стал проби- 
раться сквозь кустарники к реке. 

«Все-таки конец»,—подумал я. 

Соловьи CMOAKAM, видимо, вы- 
стрелы испугали ux. 

«Бежать! Бежать! Бежать!» ~ от- 
давалось в сердце, в ушах, в 
мозгу, Но я не мог бежать, не 


мог! От волнения и страха, как 
это бывает иногда во сне, ноги 
не повиновались. Удивительно, 
как только я стоял на них? 


Кузманюк приближался. Вот 
силуэт его фигуры уже зачер- 
нел между темносерых кустов Ce- 
ребристого тальника, 

~ Пидожды, не тикай! Я ж ти* 
бе еще не стрелил! 

Опять раздался знакомый лязг 
ватвора винтовки и затрещаля 
кусты. 

Я упал, и все ‘исчезло из моего 
сознания. Это было необыкновен® 
ное падение. Мне казалось, что 
я лечу в бездойную пропасть, 
Ни страха, ни боли. Мелькнув» 
шая мысль, что я умираю, даже 
не огорчила меня. И если бы я 
был способен размышлять даль® 


ше, то, наверное, посмеялея бы 
людскому страху перед смертью, 
осудил бы мое трусливое бегство 


и ни за что бы не вернулся № 
лучезарный, Но жестокий мир, 
Так было приятно, необычно и 
блаженно мое падение, 

Когда я очнулся, надо мной 
пел соловей. В светлоголубом не» 
бе чуть розовело маленькое пу* 
шистое облачко. Недоуменно 06» 
мотрел я окружавшие меня Kye 
сты, И вдруг вспомнил проис» 
шедшее. Холодный ветерок про» 
бежал надо мной. Теперь я cMOe 
трел на кусты с тревогой и стра* 
хом, Кузманюка не было, 

«Значит, я жив!» 

Этот нелепый вывод нисколь» 
ко не смутил меня. Я стал Hae 
пряженно вслушиваться. Чуть» 
чуть шелестели верхушки таль» 
ника, в тумане бесшумно текла 
река, и только соловей нарушал 
тишину сонного утра. Я лежал 
на спине, широко раскинув ру• 
ки. С трудом воспринимая окру* 
жающее, почувствовал ломкую 
головную боль, словно сквозь 
правый глаз в мой мозг был 
вбит железный клин, 

Осмотревшись еще раз, краду- 
чись пополз к реке и только в 
этот момент заметил, что руки 
мои развязаны, От радости и 
удивления я припал к земле, на 


миг затаил дыхание и уткнул 
восторженное лицо в горькую 
зелень папоротника. 

«Значит, помиловал. > Спасибо, 


Кузманюк! Спа-си-бо!» 

Когда я вошел в воду, радост“ 
ная дрожь пробежала по моему 
телу. Окунувшись с головой, я 
смело поплыл к противополож- 
ному берегу, где сумрачно тем“ 
нел дремучий бор, 


Прошло десять лет, и вот я в 
родном селе. Тихий июньский ве- 
чер. Иду с воспоминаниями о 
прошлом по тому пути, где ко- 
гда-то меня сопровождал Tapach 
Кузманюк. Вот мягкая, песчаная 
дорога, густые сады, тихая река. 
Чу, даже соловей! Сторожко при- 
слоняюсь к забору и вслушива- 
юсь в пение птицы. Мне кажет- 
ся, что сейчас должно повторить- 
ся когда-то слышанное на этом 
же пути пение. Но соловей поет 
примитивно, неумело, -вяло, без 
восторга и уноения. Видимо, это 
молодой и несмелый ученик, Но 
я все-таки слушаю его, 

— Соловушку заприметили, 
Сергей Василич? — вдруг разда 
лось рядом со мной, по другую 
сторону забора. Я даже вздрог- 
нул от столь неожиданного во- 
проса, —Это шалый, подросток. 
Соловьи ноне рано отпели, Дол~ 
жно, уж погнездились, 

В говорившем я узнал деда 
Егора Петровича, бывшего цер- 
ковного сторожа, 


| 
| 
| 
| 


— Жаль. Я очень люблю их. 

— Для соловьев надо было ра- 
не приезжать. Лучше всего они 
поют на весенней заре. Аль за- 
памятовал, живя в городе? 

= Это верно. В городе это все 
забывается, 


— То-то и оно, МЕРЫ 
жизнь; она городская, Е в ней 
настоящего, пыль одна! 

— А как ты живешь, Егор Пе- 
трович? . .„ і 


— Спасибо, сынок, хорошо жи- 
ву. Тридцать лет по-старому сто- 
рожил церковь, да и теперь вот 
десятый год ее же сторожу, Зер- 
но. там всеобщее, вроде как эле- 
ватор. 

— Поди, много тебе годков-то? 

— За восьмой десяток перева- 
лило. 


— И все-то помнишь, Вот и ме- 
HA даже признал, 

— Память-то` y меня плетеш- 
ком плетеная-— ничего’ не выпада- 
ет. Да и как тебя не признать: 
ведь случай то был, что твое вос- 
кресение из мертвых. 

— Это верно, Егор Петрович, 
слузая редкостный; · 

А ведь у меня с ним о ту 


пору. разговор был. Мужик-то 
оказался ‚особенный. 

— Что же он тебе рассказы- 
вал? - 4 

— Очень обеспокоился он. Раз- 
лод “у него такой случился. 


«Идем, Говорит, дело решенное, 
службу я знаю, приказов нико- 
гда не нарушал. Ан, смотрю, хло- 
пец дюже незлобивый, : Осудили 
ero, сдается, зазря. А тут, гово- 
рит, до того хорошо соловьи 
спивают, аж за сердце шемят. 
Иду, говорит, як в Краине на 
свой хутор: до хаты». Вот какой 
у него разлад-то вышел. 2 
—‘ Должно быть, такси было, 
иначе бы он не помиловал меня, 
= - Да он тебя и не помиловал. 
Ou порешил, как ему, служаке, 
положено. «Нагнал, говорит, я его 


в ту ж минуту. Стоит у бере- 


га, як вкопаный. «Дурень ты; ду- 
рень, думаю, говорил тебе- легай, 
когда выпалю, ан нет, ‘побег! А 
раз тикаешь, то нет мне такого 
права упускать тебя. По всем 
Уставам; должон в бегущего па- 
лить. А. ежели не выпалю, то на 
совести будет свербить!» Тут я 
его. спрашиваю: «А если бы он 
упал?» «Ну, говорит, если пад- 
ший и еще недвижимый, то это, 
як вмерший!». Вот он и пальнул 
в тебя, а ты и рухнулся, словно 
подкошенный. «Подошел, говорит, 
смотрю: скончался, лежит носом 
в песок, И такой у меня разлад 
в душе, тоска сосет, злость ще- 
мит, аж плюнул и перекрестил- 
ся. Вот оно, как вышло, говорит, 
дурню ~ дурная смерть! Согласно 
приказу, развязал я ему руки, 
потому B веревках. большая ну- 
жда была, сунул ‘веревку за по- 
яс, а его повернул лицом к не- 
бу и руки -на груди‘ ‘сложил: 
«Нехай, думаю, остывает по-хри- 
стианскому». Вот он как тебя 
помиловал-то! 

Сумерки сгущались. Таинствен- 
ная синева заволакивала ‘сады. 
Шалый, ‘неопытный соловей пе- 
роестал насвистывать и, · просвер- 
лив воздух “резким видь-видь- 
видь, молк. Дед Егор Петрович 
смотрел на меня асковыми `©ле- 
зящимися глазами» Ач я стоял, 
внезапно помрачневњий и опе- 
чаденный. Какой нецриятный 
разлад вселил в мои мысли, чув- 
ства и воспоминания дедь Егор 
своим рассказом! Отныне я ’дол- 
жен буду совсем по-другому вспо- 
минать и оценивать совершен- 
ную надо мной смертную казнь. 
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РУССКИЙ РЫСАК 


Хреновский конный завод, со- 
здавший породу русского рысака, 
был основан ·в '1776 году в Bopo- 
нежской губернии А. Г. Орловым. 


В основание породы русского · 


рысака легли лучшие тогда поро- 
ды лошадей: арабские, датские 
верховые, голландские рысаки и 
английскиё чистокровные и др. 


А, Г. Орлов разгромил и унич- 
тожил в 1770 году турецкий флот 
в Чесменской бухте. 


Паша Гассан-бей, командовав- 
ший турецким флотом, - после 
своего жестокого поражения под 
Чесмой остался в долгу y А. Г. 


Орлова, великодушно возвратив- . 


шего паше его многочисленных 


] жен и детей, находившихся при 


флоте на специальном корабле- 
гареме, захваченном ` русским 
флотом в плен, При содействии 
паши .Орлов купил в Аравии 
двенадцать выдающихся · араб- 
ских жеребцов и среди них изу- 


мительного серебристо-белого же-* 


ребца · «Сметанку». : По. - заключе- 


нию современников, арабские. ло- : 


шади,. подобные «Сметанке», ни 
до, ни. после А. Г. Орлова в Ев- 
ропу. не попадали. 
лошади ·прибыли- в Россию на 
кораблях по Черному морю. Ис- 
ключение ; было - сделано только 
для красавца а ко- 
торого провели руках из 
Аравии’ через ея современ- 
ную Болгарию и Румынию, не 
доверяя превратностям морского 
пути. Потребовались ‘выпуск спе- 
циального фирмана за подписью 
султана о пропускё жеребца че- 
рез турецкие владения и специ- 
альный · конвой янычар для его 
охраны, 


Порода русского рысака была 
создана путем скрещивания. вер- 
ховых .пород лошадей. арабской 
и датской, с одной стороны, и 
упряжных пород голландской и 
мекленбургекой –с другой. Целью 
такого скрещивания было полу- 
чить крупную упряжную Ло- 
шадь благородного: экстерьера; с 
хорошими рысистыми: алюрами, 


Проевещенный для своего вре- 
мени, Орлов” ‘руководствовался 
господствовавшей тогда эклекти- 
ческой доктриной ·. натурфило- 
софа -Бюффона, по учению. кото» 
рого, все ‘лучшее, совершенное 
рассыпано равномерно в мире, и 
поэтому JAA» сконцентрирования 
лучшего нужно пользоваться 
скрещиванием разных пород из 
разных мест. Известный англий- 


‘ский’ ученый, скотозаводчик Бек- 


‘вель, был поражен стройностью 
и законченностью мыслей и мне- 
ний Орлова по вопросам коне- 
водства, 


При жизни Орлова в Хренов- 
ском конном’ заводе содержалось 
одновременно от двух’ до трех 
тысяч лошадей, Ясная цель, по- 
ставленная заводчиком, — выве- 
сти крупную упряжную, благо- 
родного экстерьера, с закреплен- 
ным рысистым алюром, породу 
и, наконец, система испытаний, 
через которые проводились все 
лошади, прежде чем поступить в 


Купленные- 


цом: «Ҳолстомером», 


производящий · состав завода, — 


все это привсло к созданию поро- 
ды русского фысака. | 


От «Сметанки», прожившего в 
заводе один. год, ‘и буланой дате 
ской кобылы ‘родился. «Полкан ~ 
1-й»,: который от серой голланд 
ской рысистой кобылы дал «Бар- 
са 1-го», явившегося родоначаль- 


‘ником русской рысистой породы. 


«Барс 1-й», серый жеребец, ро- 
дился в 1784 году, обладал могу- 
чим телосложением (рост – 2 ар- 


шина 6 вершков), отличался рез-' 


востью и силой, делая по’ грун- 
товой дороге · под девятипудовым 
ездоком (sec А. Г: Орлова) 5 верет 
в ‘8 минут. 


Фото М. Сироткина 


женно пользуется международной 
известностью, 


В 1867 году на всемирной вы- 
ставке в Париже русский рысак 
«Бедуин» показал на одну версту 
резвссть 1 минуту 32 секунды, 
тогда как резвейший американ- 
ский рысак, кобыла «Флора 
Темпль», нату же дистанцию по- 
казал только 1 минуту 36. се- 
кунд, Русские рысаки «Ветер 
буйный» и «Волшебник» в Па- 
риже на всемирной выставке в 
1900 году поражали всех своё 
красотой. Знаменитые русски 
рысаки «Перец» и «Полотер» бы- 
ли непобедимы на ипподромах 
Европы. 


Русская рысистая` кобыла «Радуга» Горьковского конного завода. 


От «Барса 1-го» ведет свое на- 
чало русский рысак. 

Порода получила дальнейшее 
развитие и широкое распростра- 
нение благодаря талантливому 
помощнику Орлова-—крепостному 
Шишкину. До`емерти Орлова ни 
один жеребец ме покидал завода, 
не будучи предварительно ка- 
‘стрирован. Только случайно. чс- 
рез кобылу, покрытую‘ жереб- 
‚русский -ры- 
сак при жизни Орлова вышел из 
стен Хренового.. Кобыла_ оказа- 


лась жеребой и приплодила ‘от 


«Холстомера» (он ‘же «Мужик 
1-й») жеребца «Старого ` Атлас- . 
ного», 


В 1845 году Хреновский кон- 
ный завод за громадную по. то- 
му времени сумму-в 8 миллио- 
нов рублей-—был продан дочерью 
А. Г. Орлова в казну. 

Русский рысак, созданный в 
России, является одной из самых 
старых и одной. из лучших по 
качеству пород лошади упряж- 
ного типа: Русский рысак заслу- 


Создание, развитие и совершен- 
ствование русского рысака на 
протяжении свыше полутора 'ве- 
ков являются самой яркой гла- 
вой в истории животноводства и 
развития зоотехнической мысли 
нашей родины, 

Не было ни одного посетителя 
Всесоюзной сельскохозяйственной 
выставки, который бы не ‘любо- 
вался с чуветвом гордости серым 
красавцем «Уловом» 10-го Хре- 
HOBCKOTO конзавода, всесоюзным 
и европейским рекордистом, про- 
‘бежавшим в 2 минуты и 21/, се 
кунды дистанцию в 1600 метров. 


В 1939 году эксперты-специали- 
CTH присвоили «Улову» звание 
чемпиона рысистой породы. В те» 
кущем году «Улову» предстоит 
задача — попытаться побить свой 
собственный рекорд. 

Отец «YAOBa», серый «Лов- 
чий», — чемпион породы русского 


рысака на Всесоюзной сельско- 


-хозяйственной выставке в 1923 
году; дед «Ловчего», красавец 
«Громадный», давший знаменито- 


oe «Ерегыша», получил Большую 
залотую медаль на Всероссий- 
1:0 зыстазке в 1910 году. Сын 
*Узо=а» молодой «Джаркуль», 
трех лет, будет показан на Все- 
еюзБОЙ сельскохозяйственной 
выставке в 1940 году. 

Мировые рекорды на длинные 
тистанции неизменно принадле- 
али русским рысакам, рекорд 
Gs дистанцию в 6400 метров в 9 
минут 36'з секунды установлен 
= 1939 году серой кобылой «Ук- 
радкой» 4-го Тульского конзаво- 
да. «Украдка» будет в этом году 
ва Выставке. Кроме сына «Уло- 
ва» — «Джаркуля» — на Выставке 
будут демонстрироваться сыновья 
«Ловчего» = производитель 4-го 
конЗавода «Новатор» и. колхоз- 
вый жеребец «Вьюн». Близкая им 
во происхождению внучка чем- 
пиона Всероссийской выставки 
1910 года «Громадного», резвей- 
шая русская рысистая кобыла 
«Радуга» 22-го Горьковского кон- 
завода, будет оспаривать звание 
земпиона Выставхи по кобылам у 
ряда очень хороших маток, вы- 
ставляемых колхозами Орловско- 
го и Курского государственных 
племенных рассадников рысаков. 
Такие кобылы, как «Ляля», «Леп- 
та» и ее дочь «Легкая», будут до- 
стойными партнерами «Радуге» в 
соискании почетного звания чем- 
пиона. 

Большой интерес представит 
также жеребец «Кремень» — круп- 
ная и очень резвая лошадь, 
представитель новой линии в по- 
роде русского рысака, особо цен- 
ной для получения крупной, мо- 
гучего склада, рысистой лошади. 

Всего на Выставке в 1940 году 
демонстрируется свыше 15 рус- 
ских чистопородных рысаков, 


Порода русского рысака, со- 
зданная в крупном помещичьем 
хозяйстве, удовлетворяла потреб- 
ности помещиков в’ разъездной 
лошади и служила целям спор- 
та-— бегам. Влияния на улучше- 
ние огромной массы крестьян- 
ской лошади рысак почти не 
имел. 


Лишь после ликвидации частно- 
владельческого помещичьего кон- 
нозаводства русский рысак стал 
основной плановой улучшающей 
породой для получения упряжной 
лошади для нужд сельского хо- 
зяйства и обороны страны. Вме- 
сте с тем открылись огромные 
возможности для улучшения ка- 
чества породы. 


Рекорды «Улова», «Пилота», «Ра- 
дуги» и многих других рысаков 
намного выше дореволюционного 
рекорда феномена-одиночки «Кре- 
пыша». Наши ипподромы теперь 
являются подлинными лаборато- 
риями, где всесторонне прове- 
ряется и испытывается работоспо- 
собность рысаков: дается оценка 
их сердцу, легким, кровеносной 
и нервной системам, крепости 
организма и его выносливости, 


Русский рысак служит теперь 
приумножением богатств нашей 
социалистической родины на по- 
лях колхозов и защите родины в 
тачанках доблестной Красной 
Армии. 


Стахановцы коневодства, орде- 
ноносцы: Хальнов В. M., старший 
маточник 10-го конзавода; Пичу- 
гин А. Н., конюх 9-го конзаво- 
да; Усков Я. Г., тренер-наездник 
4-го конзавода, — и другие, веду- 
щие изо дня в день сложную и 
кропотливую работу по разведе- 
нию и улучшению породы ‘рыса- 
ка, —заслужили высшие награды 
правительства, став орденоносца- 
ми, знатными людьми советской 
родины. 


На фото: вверху — Хреновский конный завод; 
в центре — «Улов», чемпион рысистой породы; 
внизу—«Украдка», серая кобыла Тульского конного 
завода, рекордистка на дистанцию 6400 метров, 
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В ПАРИЖСКОМ МЕТРО 


Париж, Станция метро у 
Плас де ла репюблик, Мно- 
го солдат и офицеров, при- 
бывших с фронта. На дви- 
жущейся лестнице стоит 
девушка, На щеках лихо- 
радочный румянец. Рядом в 
пелеринке полицейский. Де- 
вушка жалуется на голов- 
ную боль. Она не выносит 
подъема на лифте и эска- 
латоре. Полицейский молод 
и учтив. Он поддерживает 
девушку, советует ей силь- 
нее опереться на перила. 
Девушка благодарит. Она 
и так всем телом повисла 
на них, хотя это „и запре- 
щено. 

Полицейский покручивает 
свободной рукой ус и пы- 
тается острить: 

— Запрещенный 
сладок... 

Девушка с улыбкой смот- 
рит на бравого блюстителя 
порядка: 

— Вы так думаете? 

— Я это проверил на соб- 
ственном опыте, — говорит 
полицейский, польщенный 
вниманием девушки. 

Лестница бесшумно выно: 
сит их из душного и ·серо- 
го подземелья к свету, шу- 
му и блеску парижских 
бульваров. 

Девушка с трудом отор- 
вала руку от резиновой 
ленты, которая тут же уш- 


плод 


ла под пол, чтобы через 
некоторое время вновь вы- 
нырнуть внизу, у основания 
лестницы. 

Полицейский козыряет. 
Он сегодня дежурит здесь 
на площадке и не может 
сопровождать девушку, но 
надеется встретить ее зав- 
тра вечером на станции ме- 
тро у Шоссе Д’Антэн. Она 
спешит, а он непрочь по- 
болтать и задерживает ее 
руку в своей широкой ла- 
дони. 

Девушка давно скрылась 
в толпе, а на лице у поли- 
цейского все еще блуждала 
улыбка, 

.„Тревога вспыхнула вне- 
запно, Щупленький офицер 
кричал густым не по росту 
голосом... 

— Остановите ее! 

Этот крик сразу согнал 
улыбку с лица полицейско: 
ro, Дрогнула верхняя губа, 
ощетинились усы. 

Офицер продолжал кри- 
чать; 

— Остановите ее, говорю 
я вам! 

Заметил полицейского. 
Набросился на него: 

— Вы не знаете своих 
обязанностей, 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Слу: 
шаюсь! 

ОФИЦЕР, Почему эти 
болваны,— OH указал пер- 
чаткой на служителей мет- 
ро,— не останавливают ее? 


ПОЛИЦЕЙСКИЙ, Где 
она? Я сейчас же ее за- 
держу,— и хватает за ру- 
кав нарядную старуху. 

ОФИЦЕР. Не старуху, а 
лестницу! 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ (рас- 
крыв рот), Лестницу? 

ОФИЦЕР. Да, лестницу, 
чего вы уставились на ме- 
ня! 


Лестницу остановили. 
Многие пассажиры ‘от нео- 
жиданности попадали. По- 
неслись негодующие крики: 

— Что за произвол... 

— Кто им это позволил... 

— У меня больное серд- 
це, я не могу подниматься 
без лифта. 

— Верните деньги за би- 
леты... 

Офицер приказал солда- 
там очистить лестницу от 
толпы, Солдаты неохотно 
повиновались. На’ лестнице 
ничего He оказалось, 

Все с удивлением смот- 
рели на офицера. Посыпа- 
лись ядовитые реплики: 

— Пуганая ворона куста 
боится!.. 

— Поехал бы на фронт 
командовать! 

— С ветряными ›мельни- 
цами легче воевать, чем с 
немцами! 

Офицер приказал пустить 
в ход эскалатор. Вновь за- 
мелькали ступеньки. 


В напряженной тишине 


‚ неожиданно раздался его 


торжествующий крик: 


— Смотрите!.. 
На гладкой черной ленте, 
медленно ползшей вверх, 


запестрел яркий плакатик, 
величиной с ладонь, 

— Коммунистическая ли- 
стовка,— кричал офицер. — 
Канальи, куда ухитрились 
наклеить, ушичтожьте ее!., 

Внизу у лестницы моло- 
дой человек грыз жареные 
каштаны. Увидев листовку, 
он вскочил на лёстницу и 
осторожно снял ее с ленты, 
Все с любопытством сле- 
дили за ним. 

— Эй, парень, — крикнул 
кто-то из ТОЛПЫ, — прочи- 
тай-ка, что там написано. 

Парень откашлялся и 
стал громко читать: 

«На фронт окопавшихся 
в тылу! 

В то время как пожилые 
отцы семейств находятся 
под ружьем, маменькины 
сынки разгуливают в тылу; 
жены мобилизованных, не 
давайте себя запугивать 
людям, которые преследуют 
друзей мира! На фронт око: 
павшихся в тылу!» 

Офицер пытался заглу- 
ШИТЬ МОЛОДОЙ, звонкий ГО: 
лос, но толпа оттеснила его, 

— Болван,— кричал он 
на полицейского, — хватай 
этого мерзавца! 

Полицейский ринулся 
вниз по лестнице, а она 
медленно ползла вверх... 

В напряженной тишине 
раздался вдруг радостный 
детский крик: 

— Глядите, лестница та: 
щит полицейского обратно, 
Браво, лестница! 

Раздались аплодисменты, 


«ВОЙНА ЗА ДЕМОКРАТИЮ И ЦИВИЛИЗАЦИЮ» 


Пушечные фабриканты (хором): «Золото, золото падает с неба...» 


хлопали рабочие, солдаты, 
служащие. 

Полицейский в конце 
концов схватил парня. Он 
и не пытался бежать. 

ОФИЦЕР. Отведи его в 
ближайший полицейский 


пункт. 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ. - Слу: 
шаюсь, лейтенант. 

ОФИЦЕР. Вот моя визит- 
ная карточка, скажи, что я’ 
готов выступать свидетелем 
по этому делу. 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Слу: 
шаюсь, лейтенант. 

ОФИЦЕР (разглядывая 
листовку). Ловко придума« 
ли. С одной стороны текст, 
с другой клей. 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Они 
украли патент у изобретате- 
ля марок! 

Офицер вынул из боково- 
го кармана розовый наду- 
шенный конверт, положил 
туда листовку, запечатал и 
посмотрел многозначительно 
на полицейского. 

— Это чтобы полицей: 
ские не читали. Понятно? 

— Понятно, лейтенант! 

Полицейский откозырял и 
увел арестованного. 

..На следующий день ве- 
чером на станции метро у 
Шоссе Д’Антэн, на движу- 
шейся лестнице, стояла та 
же девушка. Рдели щеки. 
Рядом молодой учтивый по- 
лицейский, Девушка жало: 
валась на головную боль. 
Она не переносит подъема 
на лифте и эскалаторе, По- 
лицейский советовал девуш- 
ке опереться рукой на пе» 
рила... 

Внизу, у лестницы, моло- 
дой парень грыз жареные 
каштаны. 

` Victor Е, 


Рис. Бор. Ефимова. 


ШАХМАТЫ 


Под редакцией гроссмейстера А. Котова 


«Знаете ли вы партии пер- 
воклассных шахматистов, в 
которых встречались «счет- 
веренные» пешки?» —с та- 
ким вопросом обратились к 
ряду шахматных мастеров. 

И даже опытные шахма- 
тисты, знакомые с много“ 
численной шахматной лите- 
ратурой, вынуждены были 
ответить на этот вопрос 
отрицательно. Приводим пар- 
тию, игранную в Москве 
в 1907 году, в которой 4 
белых пешки стояли на вер- 
тикали. 


АЛЕХИН НЕНАРОКОВ 


Стоневаль 


1. 42—94 , 

2. Keg1—f3 

3. е2—е3 с7—с6 

4. Cfl—d3 7—5 

Черные построили пешеч- 
ный заслон, получивший в 


47—15 
е7—е6 


литературе название <«Ka- 
менная стена», 
5. Kf3—e5 Фа8—16 
6. Kb1—d2 Kb8—d7 
7. 12—14 Ка?: е5 
8. f4:e5 Df6—f7 
9. 0—0 Ф17—с7 
Грозило 10, e3—e4, Не- 


смотря на потерю ряда тем- 
пов позиция черных остает- 
ся прочной — следствие их 
надежного пешечного по- 


строения. 
10. c2—c4 Kg8—h6 
11. b2—b3 Cc8—d7 
12, a2—a4 Cf8—e7 


13, с4: 45? ТР 


Ошибочный размен, так 
как инициатива на ферзе- 
вом фланге переходит к чер- 
ным. Правильно 13 Саз 

а сб: 45 
14, Ccl—a3 Се? : a3 


КРОССВОРД 


„СОСТАВИЛ ЧИТАТЕЛЬ «ОГОНЬКА» И. ВАСИЛЕНКО 


ПО ГОРИЗОНТАЛИ: Ч 


4. Животное. м 


11 

: 13 
2. Жидкость, т 
8, Любимец, 17 


ОТВЕТСТВЕННЫЙ РЕДАКТОР И, ШАМОРИКОВ. 


15. Ла! : аҙ 0—0 
16. Jla3—a2 Ла8—с8 
17, Фа! —е2 ®c7—b6 
18. Ла2—с2 Лс8 : c2 
19, Саз: с2 Л{8—с8 
20. Cc2—d3 Фь6—04 
Давление черных на фер- 
зевом фланге становится 


все более опасным, Поэто- 
му белые используют воз: 
можность атаки на қоро- 
левском фланге и первым 
долгом ПОДГОТОВЛЯЮТ ХОД 
82—04. 

Интересно, что в создав- 
шейся позиции пичто не 
предвещает образование 
«счетверенных» пешек на 
линии «е» 


21. h2—h3 Kh6—f7 
22. ЛИ-Ы Лс8—с3 
23. КЕ a7—a6 

24, De2—fl ФЬ4—а3 
25. Jibl—dl зе 


"26. Сила тяжести. 4 
Индийском 76, Золотая 


27. Остров в 


OK" ase, 
w30. 
воды. 


№36. Продукт 


‚ Растение, 19. Материя. нефти. 

‚ Танец. \/ 21. Житель города, ~ 39. Мера веса 
Газ, 23, Шум. ных камней, 

. Ограда, y 24. Прибор для усиления У 42. Порода овец, 

. Животное. звука. * 44. Рынок, 


45. Сын Одиссея, 


. Напиток. 
. Этап в 


‚ Сражение, 


тель. 


корабле, 


8. Кох. 


ток. 


Стремительное течение 77. Единица 


перегонки 


дратоцен- 81. 
82. Маршал Наполеона, 40. Звезда в 


игре. 
. Высшее сословие фбо-\М6, Животное. 
дальной Руси, 8 


‚ Анилиновый 


. Река в Марокко. 
Должность на военном 25, Вид кита. 
28. Древнее государотво. 


16. Негоциант, 


9. Паром, 11. 
20. Сепаратор. 22. Локомотив. 24. 
29. Тенис. 30, Оук, 32 
40, Кипарис. 41. 
47. Ней. 49. Ленау. 60. Комод. 55. Мас. 67. Кир. 


Защищаясь от 25... С:аб 

с помошью встречной угро- 

зы 26, Kbl 

> ФаЗ—Ь2 

26. Фа1—е2 К!7 — 48 
Пассивный ход. Энергич- 


нее было 26,, Kg5 и за- 
тем Ке4 
27. Ла-ы ®b2—a3 


28. JIb1—f1? ЕВ 

Не используя представив- 
шейся возможности с выго- 
дой сыграть 28. 02—641 
Seen Ma3—b4 
Сейчас на 29, g4 следует 
29. f: р 30. h:g 15 31. a:b 
с: 55 32, С:655: Ле? 33. 
Ла a:b, и фигуры белых 
скованы, 


29. Cd3—bl 7—5 
30. р2—64 5 :а4 
31. 64:15 d7—b5 
32. Kd2—c4 ar a 


у белых только одна надеж- 
да на открытую линию «Ё» 
a eee Ле3 : b3 
33. #5:е6 45 : с41 
Еще не поздно было допу- 
стить ошибку, сыграв 
33. Л: 34. Jl: ЫФ:Ы 
35. e7 Кеб 36. Каз! 


34. Фе2—{3 JIb3 : bl 
35. ЛИ: bl ФЬ4: bl 
36. еб—е7 27060580 


Не спасало 36. Фа5. Фс2-- 
37. Kphl (иначе 37. Фьб +) 


37. Cc6 и выгр. 


Se Kd8—e6 ° 
37. d4—d5 ФЫ-— 6 
38. 45: еб Фс6—е8 


пен 


Белые сдались, 

Заключительное положе» 
ние, повидимому, единствен- 
ное в практике серьезных 
шахматных состязаний, 


\74. 
или 
ная ‘тесьма, 


состава, 


Монголии. 
80. Литературный 
ним немецкого 
ХУПГ века, 
Морская выдра. 


ручек и 


ПО ВЕРТИКАЛИ; 
1. Негвободный 


ный деятель 
ХУШ веков, 


18. Великан. 
“20. Одежда. 
краси-“ 5 Стройматериал. 


3. Животное из рода an- 


тилоп, 


——— 


ОТВЕТЫ HA КРОССВОРД, ПОМЕЩЕННЫЙ В. № 14 «ОГОНЬКА» 


ПО ГОРИЗОНТАЛИ: 


3, Тол, 5. Бах, 7, Сак. 9, Полено, 10. Оберон. 12, Катон. 13, Аахен. 15. Бур, 
Керосин. 21. Соловей. 23. 
27. Водан. 28. Лазарет. 30. Оемафор. 31. писана. 33, Татарин. 34. Казачок. 
36. Тихоход. 38. Каракас. 41. Колок. 44, J 

50. Кавалер. 51. Дик, 52, Резонатор. 53. Вой. 54. Toman, 66. Макет. 58. Ка» 
баре. 69. Инозит. 60. Сиу. 61. Tec, 62. Дир. 


ПО ВЕРТИКАЛИ: 


1. Колония. 2. Паратов. 3. Тот. 4, Ленен. 5. Богораз. 6. Хочинур. 7. Ocanc, 
14. Наваха. 15. Бек. 18. Лен. 


17, Вал. 19. 


Невод, 12, Кураре, 
Каракал. 25. 
Лад. 36. 


Кид. 42, Лекок. 43. К 


подвижного 32. 


человек 42, 


XVII— 64. 


инин. 


Аконит. 37, Оцелот. 39. 


Мешочек для табака. 29. Рыболовная снасть, 
серебря- 31. Прибрежные 


рейсы 
судна, 

Вид ветра. 

33. Химический элемент, 


32. Сладкое вещество, 79. Название трех озер в 34, Созвездие. 
» 34. Ящичек для 
карандашей, 


35. Элемент группы гелия, 


псевдо- 37, Препятетвие для .на- 
поэта ступающего против“ 
ника. 


38, Вид смолы, 

соввездии 
Льва. 

41. Река в Туркестане, 

Голландский худож» 


Деревянные бруски в древней Руси. ник ХҮП века. 
для рам, 2. Великий русский пол- 43, Термин при игре в те- 
Газ, конодец. ниб, 
Помешение для авто- 3. Столица одпой из рес- 45, Архитектурное укра- 
мобилей, публик Латинской Аме- шение, 
‚ Велосипед, рики, 46. Палач. 
‚ Растение, 4. Сорт вина, 51. Химический элемент, 
. Взрывчатое вещество, 5. Мужское имя. 54. Один из рыцарей эпо- 
‚ Высший государствен- 6. Одна из сторон гори- хи Людовика XII, 
ный орган в древнем зонта, 56. Птица, 
Риме, м 7. Сосуд, 57. Хищник из породы 
. Зимняя обувь, 9. Палуба на корабле, кошачьих, 
. Рыба. ‚10. Рак-отшельник. 60. Лошадь, 
‚ Город во Франции, “12, Духовой инструмент, 62. Рыба, 
. Род бабочек. 14. Русский тосударствен- 63. Помесь осла и лошади, 


Обоа в пустыне, 

65. Мужское имя, 

67, Покоритель Сибири. 

70. Длительное, глубокое 
вдыхание. 

71. Вещество; входящее в 
состав клетки, 

73. Животное. 

75. Пустыня в Индии, 

78. Минерал, 


Камея. 24. Кабул. 


45. Пинен. 48. Минерал. 


Барабан. 26. Левитан. 98, Ло- 
Рикошет, 


абин, 45, Паразит. 46. Навет. 


Адрес редакции: Москва, 6, Страстной бульвар, 11. Тел, К 2-96-12, К 4-28-45. 
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1-й МОСКОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 


ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ 
ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ 


объявляет прием на 1940 — 1941 учебный год 


НА ФАКУЛЬТЕТЫ: английского, 
фрапцузского и чемецкого языков, 
СРОК ОБУЧЕНИЯ — 4 года, 
Институт готовит педагогов по ино- 
странным языкам для средних школ 
и высших учебных заведений. 
Прием заявлений о поступлении в 
Институт производится с 20 июня по 
1 августа, вступительные экзамены— 
с 1 no 20 августа, Принятые иного- 
родиие обеспечиваются общежитием, 
Справки; Москва, Метростроевская ул., 
д. 38, с 11 до 19 часов. 


МОСКОВСКИЙ 


ЗООТЕХНИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ 
НАРКОМВНЕШТОРГА СССР 


ОБЪЯВЛЯЕТ ПРИЕМ СТУДЕНТОВ 
на 1940—1941 учебный год. 
ИНСТИТУТ ГОТОВИТ СПЕЦИАЛИ- 
стов ВЫСШЕЙ КВАЛИФИКАЦИИ: 


1) охотоведов, 

2) зоотехников-звероводов, 

3) зоотехников со специализацией по 
4 овцеводетву, 


зоотехников оо специализацией по 
илицеводетву, 
СРОН ОБУЧЕНИЯ — 5 ner. 
ПРАВИЛА ПРИЕМА ОБЩИЕ. 
ПРИЕМ ЗАЯВЛЕНИЙ до 1 августа, 


ПРИЕМНЫЕ ИСПЫТАНИЯ е 1 по 20 августа, 


BCE СТУДЕНТЫ ОБЕСПЕЧИВАЮТСЯ 
ОБЩЕЖИТИЕМ, 
Стипендией обеспечиваются на общих 
основаниях, 

Проезд в Институт из Москвы: с за- 
ставы Ильича ма автобусе «Н» до 
Института и № 17 до остановки: 
поворот на Балашиху. Электропоездом 
с Курского вокзала до ст. Балашиха. 
Заявления со всеми документами на- 
правлять по адресу: Москва, станция 
Валашиха, Дзержинской жел. дороги, 
Московский зоотехнический институт. 


> 


Московский ТЕКСТИЛЬНЫЙ ИНСТИТУТ 


НАРОДНОГО КОМИССАРИАТАТЕКСТИЛЬНОЙ ПРОМЫШЛЕННОСТИ СССР 


ОБЪЯВЛЯЕТ НАБОР СТУДЕНТОВ на 1-й нурс 1940—1941 учебного года 
ИНСТИТУТ ГОТОВИТ ИНЖЕНЕРОВ ПО СПЕЦИАЛЬНОСТЯМ: 


1) хлопкопрядению, 

2) технологии шерсти, 

3) шелкопрядению, 

4) ткачеству, 

5) трикотажному производству, 

6) химической технологии волокни- 
стых веществ, 

7) художественному оформлению тек- 
стильных изделий, 


8) механическому и энергетическо- 
му хозяйству текстильных пред- 
приятий, конструированию тек- 
стильных машин, 


9) швейному производству, 
10) экономике и планированию тек- 


стильной, трикотажной й швей- 
ной промышленности, 


СРОК ОБУЧЕНИЯ 5 лет. ПРИЕМ ЗАЯВЛЕНИЙ с 20 июня по 1 августа, 


ПРИЕМНЫЕ ИСПЫТАНИЯ ПРОИЗВОДЯТСЯ с 1 по 20 августа, 
ЯВКА НА ИСПЫТАНИЯ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ПО ВЫЗОВУ. 


АДРЕС ИНСТИТУТА: Москва, 71, 


Донская ул., д. 62. 
Трамваи: 10, 18, 24, 26, 42, 47. Троллейбус № 4. 


Телефон В 5-27-04, 
ДИРЕКЦИЯ. 


Московский ТОРФЯНОЙ ИНСТИТУТ 
НАРНОМАТА ЭЛЕКТРОСТАНЦИЙ СССР 
ОБЪЯВЛЯЕТ ПРИЕМ НА СЛЕДУЮЩИЕ ФАКУЛЬТЕТЫ: 


МЕХАНИЗАЦИИ ТОРФОДОБЫЧИ, ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ н ТОРФОУСТРОИТЕЛЬНЫЙ, 


ИНСТИТУТ ГОТОВИТ высококвалифицированных ИНЖЕНЕРОВ по 4 сде- 
циальностям: 


1) горных инженеров по разработке торфяных месторождений, 

2) инженеров-технологов по механической переработке торфа, 

3) инженеров по торфоустройству: разработке торфяных месторождений и 
подготовке их для промышленного использования, 


4 


> 


инженеров по торфоустройству и 
торфа. 


сельскохозяйетвенному использованию 


Правила приема и программы испытаний общие для всех вузов и втузов, 
О 1 ИЮЛЯ ОРГАНИЗУЮТСЯ КУРСЫ ПО ПОДГОТОВКЕ в Институт для 


лиц, окончивших десятилетки, рабфаки и техникумы. 


предоставляется общежитие, 


Слушателям курсов 


За справками обращаться по адресу: Москва, Б. Вузовский пер., д, 3/12, 


Торфяной институт, 


Трамваи: «А», 24, 3, 22, 48, 6, 21, 23 до Покровеких ворот. 


ДИРЕКЦИЯ МТИ) 


к 


ГЛАВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 
УЧЕБНЫМИ ЗАВЕДЕНИЯМИ 


НАРКОММЯСОМОЛПРОМА 
CCCP я 


ОБЪЯВЛЯЕТ ПРИЕМ СТУДЕНТОВ 
на 1940—1941 учебный год 
В СЛЕДУЮЩИЕ 


ВЫСШИЕ УЧЕБНЫЕ ЗАВЕДЕНИЯ: 


1 Московский химико - технологиче- 
ский институт мясной промыш- 
ленности на очное и забчное от- 
деления (готовит инженеров-техно- 
логов и инженеров-экономистов). 
Адрес: Москва, Мясобульварная 
ул.. Сибирский проезд, д. 2. 


2. Ленинградский институт холодиль- 
ной промышленности (готовит ин- 
женеров-технологов холодильной 
промышленности, инженеров-меха- 
ников мясной и молочной про- 
мышленности и механиков холо- 
дильной промышленности), Адрес: 
Ленинград, Чернышев пер., д. 9. 


3. Ленинградский химико-техиологи+ 
ческий институт молочной про- 
мышленности (готовит. инженеров- 
технологов), Адрес: город Пушкин, 
Ленинградской обл., ул, Труда, д. 1. 


4. Вологодский сельскохозяйственный 
институт (готовит инженеров-тех- 
нологов молочной промышленно» 
сти, зоотехников и агрономов). 
Адрес: Молочное, Вологодской об- 
ласти. 


5. Всесоюзная академия мясной и 
молочной промышленности (гото- 
‚вит инженеров-технологов мясной, 
молочной, консервной, яично-итич- 
ной промышленности и зоотехни- 
ков; обучение очное, дневное и 
вечернее, и заочное). Адрее: Мо- 
сква, Мясобульварная ул., Сибир- 
ский проезд, д. 2. 


ЦЕНТРАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ УЧЕБНЫМИ ЗАВЕДЕНИЯМИ 
НАРОДНОГО КОМИССАРИАТА ПУТЕЙ СООБЩЕНИЯ 


ОБЪЯВЛЯЕТ ПРИЕМ в 1940 году во ВТУЗЫ НКПС, 
ГОТОВЯЩИЕ ИНЖЕНЕРОВ по следующим специальностям: 


МОСКОВСКИЙ ИНСТИТУТ ИНЖЕНЕ- 
РОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ТРАНС. 
ПОРТА имени И, В. СТАЛИНА. 
Москва, 55, Бахметьевская ул., д. 15. 
Постройка железных ` дорог и путе- 

вое хозяйство. 
Постройка технических и граждан- 
ских зданий. 
Движение и грузовая работа, 
Постройка тоннелей, 
Постройка мостов, 
Водоснабжение и канализация. 
Эколомика железнодорожного траме- 
порта. 
Ипженерпая геология. 
МОСКОВСКИЙ ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕ- 
ский ИНСТИТУТ ИНЖЕНЕРОВ 
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ТРАНСНОР- 
ТА имени Ф, 9, ДЗЕРЖИНСКОГО, 
Моссва, 55, Новосущевская ул., д. 26. 
Паровозное хозяйство. 
Вагонное хозяйство. 
Теплоэнергетика, 
Электрификация железных дорог. 
Материально-техническое снабжение. 
Механизация путевых и строитель- 
ных работ. 

Паровозная теплотехника. 
ЛЕНИНГРАДСКИЙ ИНСТИТУТ 
ИПЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 
ТРАНСПОРТА 
Ленинград, Международный проспект, 

д. . 
ПНаровозное хозяйство. 
Вахгонное хозяйство, 


Постройка железных дорог и путевое 
хозяйство. 

Постройка технических и 
ских: зданий. 

Движение и грузовая работа. 

Электрификация железных дорог. 

Постройка мостов. 

Водоснабжение и канализация. 


ЛЕНИНГРАДСКИЙ ЭЛЕКТРОТЕХНИ. 

ЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ ИНЖЕНЕРОВ 

СИГНАЛИЗАЦИИ И СВЯЗИ ЖЕЛЕЗ- 
НОДОРОЖНОГО ТРАНСПОРТА, 


Ленинград, 46, проси. Горького, д. 7. 


граждан- 


Транспортная связь (телеграф, теле- 
фон, радио). 

Сигнализация, централизация и бло- 
кировка (СЦБ). 


ДНЕПРОПЕТРОВСКИЙ ИНСТИТУТ 
ИНЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 
ТРАНСПОРТА 
имени Л. М. КАГАНОВИЧА. 
Днепропетровск, Севастопольская ул., 
д. 16. 

Паровозное хозяйство, 

Вагонное хозяйство; 

Постройка железных дорог и путевое 
хозяйство. 

Движение и грузовая работа, 

Электросиловое хозяйство. 

Постройка мостов. 


ХАРЬКОВСКИЙ ИНСТИТУТ 
ИНЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 
ТРАНСПОРТА 
имени С. М, КИРОВА. 
Харьков, пл. Фейербаха, д. 7. 

Паровозное хозяйство. 

Движение и грузовая работа. 

РОСТОВСКИЙ, ИНСТИТУТ ИНЖЕНЕ: 

РОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО TPAHC- 
ПОРТА. 

Ростов на Дону, Новый город. 
Паровозное хозяйство. 
Вагонное хозяйство. 


ТБИЛИССКИЙ ИНСТИТУ 
ИНЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 
ТРАНСПОРТА имени В. И, ЛЕНИНА, 

Тбилиси, ул. Ленина, д, 98. 


Паровозное хозяйство, 

Постройка железных дорог и путевое 
хозяйство. 

Движение и грузовая работа. 

Постройка мостов. 


ТАШКЕНТСКИЙ ИНСТИТУТ 
ИНЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 
ТРАНСПОРТА. 

Ташкент, городок 1 Мая, 

Паровозное хозяйство. 
Постройка железных дорог и путевое 


хозяйство. 
Движение и грузовая работа. 


НОВОСИБИРСКИЙ ИНСТИТУТ 
ВОЕННЫХ ИНЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗ- 
НОДОРОЖНОГО ТРАНСПОРТА. 
Новосибирск, ул. Дуси Ковальчук. 
Постройка железных дорог и путевое 

хозяйство. 


Движение и грузовая работа. 
Постройка мостов. 


Томский ИНСТИТУТ ИНЖЕНЕРОВ 
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ТРАНС- 
ПОРТА. 

Tomer, проспект Ленина, д, 35. 

Паровозное хозяйство. 

Вагонное хозяйство. 

Транспортная *связь’ (телеграф, теле- 
фон, радио). 

Оигнализация, централизация и бло- 
кировка (СИБ). 

Электросиловое хозяйство. 


ХАБАРОВСКИЙ ИНСТИТУТ 
ИНЖЕНЕРОВ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 
ТРАНСПОРТА. 
Хабаровск, Некрасовская ул., д. 128, 

Паровозное хозяйство. 

Постройка железных дорог и путевое 
хозяйство, 

Механизация путевых и строитель- 

ных работ. 


ЗАЯВЛЕНИЯ О ПОСТУПЛЕНИИ ПРИНИМАЮТСЯ ВТУЗАМИ с 20 июня по 31 июля. 
ПРИЕМНЫЕ ЭКЗАМЕНЫ ПРОИЗВОДЯТСЯ с 1 по 20 августа. НАЧАЛО ЗАНЯТИЙ ВО ВТУЗАХ с 1 сентября. 
Подавляющее большинство студентов обеспечивается стипендией, Иногородним предоставляется общежитие. Правила приема общие для всех вузов CCCP, 
Центральное управление учебными заведениями HKIIC, 
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ПРИНИМАЮТСЯ ЗАНАЗЫ НА ДЕТСКОЕ ПИТАНИЕ 


БУФЕТЫ и РЕСТОРАНЫ 


